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Evidené'ni éislo Zhotovitele

22046

SMLOUVA o 0110
Domov pro seniory Kociénka, pfispévkové organizace
Sidlem:

Zastoupeny

ve vécech smluvnich:

ve vécech technickich:

IC‘:

016:
Bankovm' spojeni:

Zhotovitel

BESTBUILD s.r.o.

Sidlem:

Zastoupen)?

ve vécech smluvm’ch:

ve vécech technickfich:

zadpovédn}? stavbyvedouci:

I6:

016:

Bankovni spojem’:

Kociénka 1/8, Sadova’, 612 00 Brno

Ing. Nadéidou KFemeEkovou

Mgr. Michalem Toma’s"kem

70887284

CZ70887284

(dé/e jen Objednate/)

a

Za'hFebska’ 2497/9, Zabovfesky, 616 00 Brno

Ing. Janem Vejtasou

Ing. Janem Vejtasou

Ing. Jan Vejtasa

29355257

C229355257

Komerénibanka —
é/slu Uétu, ktery Zhotovitel uz'ivé v ra‘mci své podnikatelské éinnosn', resp. jedna' 5e 0 bankovm' Lifer pla’tce DPH, ktery Je 7vefe1nén v regISII‘U pla'tcfi
DPH, pokud je Zhotovitel p/a'tcem DPH

Zapsany v Obchodnl'm rejstffku vedeném u Krajského soudu v Brné

odd/’l C, v/oika 74620

(déle jen Zhotovitel)

uzavfeli dle za’kona (‘5. 89/2012 5b., obEanského zékoniku, smlouvu o dilo tohoto
znénh
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C‘Iének I. Pi‘edmét smlauvy
1.1. DOHODNUTY PEEDME'T PLNE'Nf ZHOTOVITELE (0110)

1.1.1. Zhotovitel se zavazuje provést na svfij na’klad a nebezpeEi pro Objednatele stavbu
s na’zvem: ..Oprava havérie stoupaéek objektu B" podle:
> Technicka' zpréva s nézvem ,,OPRAVA HAVARIE STOUPACfHO POTRUBi BUDOVY B",

zpracovana’ projektantem UP construction s.r.o. se s/d/em Pechova 1595/5, 615 00 Brno
zpracované v 05/2022 Technicka' zpréva je pro 06e této smlouvy da’le oznac'ena jako
PROJEKT. PROJEKT byI pr'eda'n Zhotoviteli pr'ed uzavFen/m této smlauvy. Projekt
obsahuje soupis pracizpracovang projektantem a ocenén}? Zhotovite/em (da’le pro L‘Ic'e/y
této smlauvy rovnéz’jen ROZPOCET);

Dilo je specifikova’na PROJEKTEM a ROZPOC'TEM a zahrnuje:
1.1.1.1. Proveden/ stavby pod/e PROJEKTU.
1.1.1.2. Provedeni souvisejicich éinnosti, praci a doda’vek specifikovan ych v odstavci 1 . 1.2. tohoto

é/a'nku.
1.1.2. PFedmét dila déle tvoi‘i provedeni nésledujicich souvisejicich Einnosti, praci a doda’vek:

> Zdokumentova’nl' stavebné technického stavu konstrukci dotéenych sousednich
nadzemnich a podzemnich objektfi pfed zaha'jenl'm vystavby a po dokonc'em’ vistavby
k proka'zén/ nepo§kozeni téchto konstrukc/ vl/vem vystavby.

>> Pofizovéni prfibe'z'né fotodokumentace postupu provédéni stavby, kterou pfedé
Objednateli v jednom e/ektronickém vyhotoveni ve forma’tu JPG nebo PDF na vhodném
datovém nosiEi pr'i zaha'jenl' pfeda'véni dI'la.

i» Proveden/ ves'kerych pr'edepsanych a sjednanych zkous'ek a vystavenl' dokladfi o jejich
provedeni; dé/e Zhotovitel do/oz'l' atesty, certifikéty, prohlés'enl' o shodé apod. V§echny
tyto doklady pFeda' Zhotovitel Objednate/i we 3 tiéténych vyhotovenl'ch a vjednom
e/ektronickém vyhotoveni ve forma'tu PDF na vhodném dato ve’rn nos/c7.
Doklady o provedeni pfedepsanych zkous'ek, atesty, certifikéty, proh/a’s'eni o shodé bude
Zhotovitel dokla'dat vprb’béhu realizace di/a, a to vidy k terminu vystaveni faktury.
Faktura za provedené pra'ce nebude bez do/oienl' téchto dokladfi uhrazena. Doklady bude
archivovat technicky dozor stavebnika stanoveny pod/e odstavce 10.1. Ela’nku X. této
smlauvy (déle jen TDS), kter)? provede jejich komp/etaci pFed pFedénim a pr'evzetl'm dila.
V prfibéhu provédénl’stavby koordinace ves'kerych prac/ a dodévek, které jsou souc'éstl'
dila.

Xv Provedenicelkového UkI/‘du stavby (nebo jejl’pr'edévané c"a’sti) pFed zaha’jem’m pfedéva’ni
dl'la (nebo jeho Ea’sti).
Ce/kovy Uklid zahrnuje kompletni a Up/né vyc'is'tém’ stavby (nebo jejl' pfeda’vané éa'sti),
stavenis'té (nebo jeho pFI's/us'né c'a'sti) a okoli, a to v takovém rozsahu, ktery umoz'nl'
okamiité uz'ivéni bez prova’déni jakéhoko/iv dals'i/‘m dklidu ze strany Objednatele.
Souéést/ Lik/idu je i u'k/id okolnich ploch a komun/‘kaci, uvedeni okoli stavby (nebo jejl’
pfeda'vané c'a'sti) do stavu pod/e PROJEKTU (pokud je oko/I' stavby PROJEKTEM r'es'eno)
nebo do stavu pFed zaha'jenim realizace stavby (nebojejl’pfeda'vané Ea'sti) u oko/i stavby,
ktere’ neni PROJEKTEM r'es'eno.

1.1.3. Vs'echny vykony Zhotovite/e uvedené v odstavcich 1.1.1.—1.1.2. tohoto éla'nku budou provedeny
v rozsahu a pod/e:
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> PROJEKTU;
> Rozpoéru;
> nabl'dky Zhotovite/e ze dne 24.6. 2022, pr'edloéené Objednateli Zhotovite/em jako

Uéastnl’kem zadévaciho r'I'zeni v zadévac/m Fizeni, na za’kladé jehoz' VYSIedkEI by/a
uzavfena tato sm/ouva o dilo (dé/e pro UEe/y této sm/ouvy rovnéz" jen NABIDKA);

P zadévacf dokumentacq (s i/mkou vlastniho textu této smlauvy), které by/a podklpdem
pro zpracova’nl' NABIDKY (dé/e pro Uc'e/y této smlouvy rovnéz' jen ZADA VACI
DOKUMENTACE).

Uvedeny PROJEKT a ROZPOC‘ETjsou nedilnou souc'ésti této smlauvy, pFié'emz" pFedmétem
plné'nI'Zhotovitele (dilem) se pro (.75e této smlauvy rozumisouhrn vs'ech pract’, doda’vek
a souvisejl’cfch sluieb, jak je vymezuje PROJEKT, Rozpoésr, NABI’DKA, 2AM VAcf
DOKUMENTACE a tato smlauva o dilo vEetné ve§kerych praci a dada’vek nezbytnich pro
kvalitni zhotoveni dila.

Smluvm’ strany vyslovné stanovuji, z“e vs'e, co je uvedeno v odstavcich 1.1.1.—1.1.3.
tohoto Elénku tvoFi pfedmét dila podle této smlauvy. Déle bude pro :16e této smlauvy
takto specifikovany’ pfedme't dila oznac'ova'n rovne'z' jen jako dilo.

1.1.4. ROZPOCETje nedl'lnou souéa'sn' této smlauvy jako jejl' pF/Ioha c'. I. Ostatnl' dokumenty pod/e odst.
1.1.3., jimiz' je vymezen pFedmét d/Ia, se ke smlouvé fyzicky nepFik/a'daji.

1.1.5. Zhotovitel se zavazuje provést dilo v kva/ité stanovené technickymi specifikacemi a uiivatelskymi
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1.1.6.

1.1.7.

1.1.8.

standardy, které jsou souéa'sti PROJEKTU. Zhotovitel v rémci pFipravy realizace dila provedl
a prohlas'uje:
a) Zhatovitel peEIivé pfekontrolova/ PROJEKT.
b) Zhotovite/ bere na védomi, z"e na vs"echny vady PROJEKTU a ostatnich podk/adfi

dodanych Objednate/em éi na nedostatec'ny c'i chybny popis dila v PROJEKTU by/
Zhotovitel povinen upozornit Objednate/e pFed podpisem této smlouvy nebo bez
zbyteéného odk/adu po jejich zjis'tém’.

c) Zhotovite/ proh/as'uje, z'e pFed uzavr'enim této smlouvy uéini/ ves'keré Ukony nutné pro
zjis'ténl' skrytych pFeka’z'ek pro provedeni dila ve smys/u § 2594 a na’sl. za'k. c”. 89/2012
5b., obc'ansky zékonik, da’le Zhotovitel prohlaéuje, z"e pfed poda'nim NABIDKY
pfekontroloval Udaje uvedené v soupisu prac/ a ve vykazu vymér, ovér'i/ spra'vnost
vypoc‘tfi cen to poloz"ek, souétovych a rekapitu/aénich Udajfi a proh/as'uje, z'e cena dila
pod/e ROZPOCTU, ktery je pfl'lohou této smlouvy, je spra'vné a Ize za ni dila v rozsahu
pod/e PROJEKTU zrealizovat.

Zhotovitel se zavazuje provést dila v kvalité stanovené technickym/ specifikacemi a uz‘ivatelskymi
standardy, které jsou souc’ést/ PROJEKTU.
Objednatel se zavazuje k pr'evzeti dila a k zap/acem' ceny 7a dila za pndminek da’le v Iéto smlouve'
uvedenych.
Vii/e sm/uvnich stran je vyjédfena v déle uvedenych dokumentech a podk/adech, které tvor'i
nedilnou souéa‘st smlouvy o dilo, a to:

vlastnl' text této smlouvy 0 Wm;
PROJEKT a ROZPOCET;
ZADA’ VAd DOKUMENTA CE;
NABIDKA;
protokol o pFeda'nI' a pfevzeti stavenis'té;
protokol o pFedénI' a pFevzetI’ kaz'dé z C'a’sti dila.

Pr'I'padne' vady Ubjednate/em pfedané dokumentace ZJIéténé [hotovrtelem pFI prova'dénl' dila budou
Fes'eny jako zmény dila v souladu s odst. 1.2. této smlouvy.
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1.2. ZME'NY DI'LA
1.2.1.

1.2.2.

1.2.3.

1.2.4.

1.2.5.

Sm/uvnl' strany se mohou dohodnout jen na takovych zména'ch dila, které nejsou podstatnou
zménou za'vazku 2e smlouvy na ver'ejnou zakézku ve smys/u ustanoveni § 222 za'kona c". 134/201 6
Sb. 0 zada'véni veFejnych zaka'zek, v platné znénl' (da'le jen ZVZ).
Dohodnuté zmény dila musi vyhovovat nékterému z ustanovem’ § 222 odst. 4—7 ZVZ. Poiadavek
na zménu dila mfiie byt up/atnén Objednatelem v pFipadé, z'e zménu dila povaz'uje za nutnou, c'i
déelnou, nebo Zhotovitelem, v pF/‘padé, 2e Zhotovite/ pfi své odborne’ c'innosti pr"i realizaci dila zj/sti,
z”e proveden/ zmény dila je nezbytné k r'a’dne'mu provedenl’ 6i dokonc'eni dila z dfivodl‘} technickych
nebo Iegislativnich. Dohodnuté zmény dila mus/ byt fa'dné zdok/adova’ny a odfivodnény ve
zménovém listu pod/e pFi/ohy 6. III. této smlouvy, kter)? musi obsahovat cenové Udaje a néroky na
zménu doby p/néni dila a jeho pr'i/ohou mus/ byt rozpoc'et zmény. Pr'i ocenéni zmén bude Zhotovitel
postupovat pod/e El. IV. odst. 4.4. této smlouvy.
Zédné zmény dila nebudou zapoéaty ani prova’dény bez pr'edchoziho pfsemného pokynu
Objednatele, opra'vne'ného jednat ve vécech smluvnich a 23'n nérok ani poiadavek na zménu
ceny nebo terminu nebude platny, nebude—li k nému takovyto pisemny pokyn pfedem vydén
a nebude-li souéasné tato zména smlouvy sjednéna v souladu s touto smlouvou, tj. pisemnym
dodatkem k této smlouvé.
Evidence zmén bude prova’de'na formou zménovych listfi v souladu s dohodou o jednotném postupu
pFi odsouhlasovén/ zmén, ktera' tvor'i nedi/nou souc'a'st této smlouvy jako jej/ pr'i/oha c'. III. Zménové
listy na Objednate/em schvélené zmény budou vz'dy pr’i/ohou uzavr'eného dodatku k této smlouve'.
Sm/uvn/strany 5e zavazujl’, 2"e pFi Fes'eni zmén budou postupovat bez zbyteéného odk/adu v souladu
s touto smlouvou a s prévnl'mi pr‘edpisy upravujl'cimi zada'vénl' vervejnych zakézek (pr'edevs'im ZVZ).

1.3. REALIZAéNI’ WM
1.3.1.

1.3.2.

Realizaéni tym ustanoveny touto smlouvou pro realizaci dila tvoFI':
1.3.1.1. Osoba Zhotovitele uvedena’ v odstavci 9.7.2. E/énku IX. této smlouvy, a osoby uvedené

v pFi/oze 6. III. c'la’nek III., pFI’padné statuta'rniza'stupci nebo osoby uvedené v c'la'nku I.
této smlouvy.

1.3.1.2. Osoby Objednate/e stanovené pod/e odstavce 10.1. C'lénku X. této smlouvy, a osoby
uvedené v pfiloze c'. III. c'la'nek III., pr'ipadné statutérni za'stupci uvedeni v této smlouvé.

Realizaénl' tym 5e bude scha’zet a projednévat aktué/nl' ota'zky spojené s realizaci dila na
pravidelnYch kontrolnich dnech a VYroa'ch vyborech v souladu s pHs/us'hymi ustanovenimi této
smlouvy, a to 0d zaha'jeni dila do ukonc’en/ funkc'm’ch zkouéek pfipadné do pr'eda'ni a pr'evzeti dila
a odstranénl' vad a nedodélkfi zjis'ténYCh pr'i pFeda'ni a pFevzet/ dila.

1.4. ZVLAs’TNI’ PODMI'NKY
1.4.1. Zhoto vite/ souhlasi se zver'ejnén/m obsahu smlouvy nebo jej/ch c'a'sti pod/e za'kona c". 106/1 999 5b.,
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1.4.2.

1.4.3.

o svobodne’m pFI’stupu k informacim, ve znénI’ pozdéjs'ich pFedpisfi. Zhotovite/ 5i je da’le védom
skutec'nosti, 2e Objednatel, jako veFejn)? zadavate/ je po vinen pod/e ZVZ zveFejnit na sve’m profi/u
zada vatele Uplne’ znénI' této smlouvy vc'. pFI’Ioh v§ech zmén a dodatkfi, vyéi skuteéné uhrazené cen y
po ukonéenI’ platnosti této smlouvy nebo zveFejnit tuto smlouvu v souladu se za’konem E. 340/2015
Sb. 0 zvléétnl’ch podm/nkéch Uc'innosti nékterych smluv, uveFejfiova’nI’ te'chto smluv a o registru
smluv (za'kon o registru smluv). Da’le je Objednate/ povinen zveFejnit nejpozdéji do 3 mésicfi od
spinénI’ této smlouvy na profi/u zadavate/e vys'i skutec'né uhrazené ceny za plnénI’ této smlouvy.
PFesahuje-li doba plnénI’ této smlouvy 1 rok, uver'ejni Objednate/ nejpozdéji do 31. bFezna
na’s/edujiciho kalenda’FnI’ho roku cenu za plnénI’ smlouvy v pFedchozim kalenda’FnI'm roce. Zhotovite/
je sezna’men se skuteénostl’, z'e poskytnuti téchto I‘nformaci 59 die citovanych za’konfi nepovaz'uje
za porus'enI’ obchodm’ho tajemstvi a 5 jejich zveFejnénI'm timto vys/ovuje sw‘J’j souhlas.
PFi jakékoliv zméné osob Zhotoviteie v prfibéh prova’déni dI'Ia je Zhotovitel povinen pFed/oéit
Objednateii kvalifikac'ni doklady téchto osob v6. poc'tu referenc'nI’ch zaka’zek pFis/us’né osoby (pokud
byly pFedmétem hodnoceni), z nichz" bude patrné, 2e nové navrhované osoby spir'vujI’ kva/ifikaci
a podminky, které byly pFedmétem hodnocenl’, stejné jako pfivodni osoby, jejichz' prostFednictvim
Zhotovitel prakazovai kva/ifikaci ve své NABI'DCE a které hodnotil. Pokud nové navrhované osoby
kva/ifikaci a poEet hodnocenych referenénich zaka’zek nespIFIuji, nemohou se zapojit do plnéni
zaka’zky.
Zhotovitel neni opra’vnén postoupit poh/edévku p/ynouCI’ z této smlouvy tr'etI’ osobe' bez pisemného
souhlasu Objednate/e. Zhotovite/ neni opra’vnén zapoéist jakékoliv své poh/eda'vky
za Objednateiem z titulu této smlouvy vfic'i jakymkoliv pohledévka’m Zhot0vitele 2a Objednate/em.

1.5. PODDODA VA TELEI ZHOTOVITELE

1.5.1.

1.5.2.

1.5.3.

Zhotovite/ se zavazuje provést pro Objednate/e dI’Io vlastnI’m jménem a na vlastnI’ nebezpeél’
s vyuz"itI'm vlastnich kapacit a tFetI’ch osob, nenI’ v§ak oprévnén zadat provedenI’ dl’la takovymto
tFetI’m osoba’m jako ceiek. Tyto tFetI’ osoby (dale jen ,,poddodavateié‘ ') se budou pod/let
na provedeni dI'la vyhradné v rozsahu urceném smlouvou uzavFenou mezi Zhotovitelem
a poddodavate/e.
1.5.1.1. Zhotovite/ odpow’da’ v plném rozsahu za ves'keré Ea’sti dI’la provedene’ poddodavateli.

Zhotovitel vytvoFI’ stabilni tym osob odpovédnych za provédéni a Fizeni praci vlastnI'ch
I'poddodavatelfi a je oprévnén zménit tyto odpovédné osoby pouze ze za'vaénych dfivodfi
a s pr'edchozim pisemnym souhlasem Objednatele.

1.5.1.2. Zhoto vite/ se zavazuje veékeré préce poddodavatelfi Fédné koordinovat.
1.5.1.3. Zhotovitel je povinen si v na’vaznosti na postup realizace di/a vyz'a’dat od poddodavatelfi

jejich podrobné poz'adavky na stavebnl’ pFipravenosti a tyto pFedIoz'it na védomI’
Objednateli.

Zhotovitel je povinen pro realizaci dI’la vyu2It téch poddodavate/u, jejichz prostFedn/ctw’m
v NABIDCE prakazovai kvalifikaci, pFI’padné je uvedl v NABIDCE. VpFI’padé, ze to neni mozné, je
povinen Objednateli pFed/ozit névrh na zménu poddodavatelu, k nimz musi dolozit kva/ifikacni
doklady, z nichz' bude patrné, z"e nové navrhovani poddodavateie’ sp/fiuji kva/ifikaci stejne: jako
pfivodni poddodavate/e’, jejichz' prostFednictvim Zhotovitel prakazovai kva/ifikaci ve své NABIDCE.

Zhotovitel se zavazuje zajistit férové podminky vfiEi svym poddodavate/fim spoéivajl’ci ve férovych
podminkéch platebniho systému a v zajis'téni dfistojnych pracovn/ch podminek.

élének II. Doba plnénI’
2.1. DOBA TRVANI’ SMLOUVY, uéINIvosr SML ouvv

2.1.1.

2.1.2.

2.1.3.

2.1.4.

2.1.5.

Sm/ouva se uzavira’ na dobu urc’itou, a to na dobu od pFedénI’ staveniété az' do doby ukonc’eni
zéruEnI’ doby za dI'io.
Smlouva nabYVé p/atnosti dnem podpisu smlouvy pos/ea’ ze smluvnI’Ch stran a UEinnosti dnem
zveFejnénI' v registru smluv pod/e zékona E. 340/2015 Sb. 0 registru smluv. Objednatel je povinen
nejpozdéji do 2 pracovnl’ch dnfi 0d uveFejnéni této smlouvy v registru smluv pfsemné informovat
Zhotovite/e o zveFejnénI’ této smlouvy v registru smluv.
Objednate/je oprévnén z dfivodfi lez'I’cich na strané Objednatele posunout termI’n pFeda’nI' a pFevzetI’
stavenis'té pod/e c'l. II. odst. 2.2.1. této smlouvy pisemnym dokumentem doruéenym Zhotoviteli,
pokud nastanou nepFedv/dané skuteEnost/ napF.: pokud u Objednatele nasta/y nepFedvidané
oko/nosti, pro které neni schopen vc"as uvolnit stavenis'te" k realizaci dI’la. V takovém pFI’padech je
Objednatel povinen pI’semné ozna’mit Zhotovite/i novy termI’n pFeda'nI’ a pFevzetI’ staveniété.
Pokud nastanou skutec'nosti pod/e c'/. 11. odst. 2.1.3. této smlouvy, dé/ka Ihfit plnénI’ pod/e 6/. II.
Odst. 2.2. této smlouvy zfistane zachovéna tak, jak by/a uvedena v NABI'DCE.
Zhotovitel je povinen dokonc'it a uvést kaz"dou stoupac'ku do provozu do 301/ kalendér'nich dnfi ode
cine zahéjeni praci na stoupac'ce. Term/n zaha’jenI’ praci kaz'de’ stoupac'ky je povinen Zhotovitel
ozna'mit pisemné TDS a souEasné uvést do stavebnl’ho deniku.

2.2. DOHODNUTA DOBA PLNE'NI’
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Zhotovite/ se zavazuje zhotovit dilo v terminech a lhfitéch dé/e v tomto c'lénku smlouvy sjednanych, které
jsou souEasné uzlovymi body pro zpracovénl' harmonogramu.’

2.2.1. PFedém' a pFevzetI' ce/ého Stavenis'té
nejpozdéji do 30 kalendéfnich dnfl od terminu podpisu této smlouvy;

2.2.2. Zahéjenl' stavebnl’ch praci
nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi od terminu pFeda’ni a pi‘evzeti staveniété;

(konkrétni termin bude Zhotovitelem uveden ve stavebnim deniku)

2.2.3. Ra’dné ukonc'eni stavebnl’ch praci a pr'eda'ni celého dl’la Zhotovitelem Objednateli bez vad
a nedodélkfi brénl'cich v uzvl'va'ni

nejpozdéji do ISO-ti kalendarmch dnf: od terminu zaha’jeni stavebm’ch praci

2.2.4. Odstranéni ves'kerych vad a nedodélkfi celého di/a vé‘. r"a'dného vyklizenistavenis'té
Ivynejpozdéji do 10 kalendarmch dnfi od terminu stanoveného podle Ihfity uvedené

v odstavci 2.2.3. tohoto élénku

2.3. HARMONOGRAM PLNE'NI'
2.3.1. Podrobny harmonogram p/nénl' dila s uveden/'m termini} p/ne'm’ uzloCh bodt‘J’ dle odstava‘} 2.2.1.—

224. tohoto é/énku je uveden v pfi'loze c". H. této smlouvy.
2.3.2. Dospéje—li v prfibéhu provédéni dI'la Objednatel nebo TDS k za'véru, z'e skutec'ny postup praci

a doda'vek neodpovidé schva’lenému harmonogramu, vyzve Zhotovite/e, aby pfedloz'il zménény
harmonogram praci a dodévek zajis"t’ujici splném’ di/a v dohodnutych term/nech. Zhotovite/ je
povinen takové vyzvé neprodlené vyhovét. Zhotow‘tel vs'ak ani v takovych pr'ipadech neni opra'vnén
ménit term/'n ukonc'eni a pfeda’n/ dI'la (odstavec 2.2.3. tohoto E/énku), kter)? je pro néj zévazny,
nedohodnou-li se strany v souladu s touto smlouvou j/nak.

2.3.3. Zhotovitel je povinen mI't k dispozici a na iédost Objednatele nebo TDS doloiit popis
technologicch postupfi a technickych metod, kterych bod/é uz'it pFi provédéni dila, a to vz'dy pFed
zaha’jenim praci. Na vyzvu TDS je Zhotovitel povinen technologick)? postup do/oz'it v takové formé
a podrobnostech, kterou si TDS nebo Objednatel vyslovné vyééda', a to bez vlivu na zménu ceny
di/a.

2.3.4. Zhotovitel splni svou povinnost provést dilo jeho r'a'dnfm zhotovenim, pr'edénl’m Objednate/i bez
vad a nedodélkfi.

2.4. VYHRAZENE ZME'NY LHfiTY 61 TERMI’NU PLNENI’
2.4.1. Zména lhflt c'i termini? plném’ sjednanYch v tomto c'la’nku této smlouvy mohou byt zménény

v na’s/edujicich pfipadech:
P nebude-li moz'ne’ pra’ce zaha’jit nebo v nich pokrac'ovat zdfivodfi lez'icich na strané

Objednatele nebo z dfivodt‘} vys'§/’ moci.
)9 z dfivodu provedenl'ijinym praci nebo dodévek nez' téch, které byly obsahem PROJEKTU

a ROZPOCTU, a/nebo na vylouc'enl' nékteré préce nebo doda’vky z pfedmétu plnéni, a to
vz"dy o dobu nezbytnou k jejich provedeni a v souladu s platnymi prévnimi pfedpisy;

3» z dL‘J’vodu zvla's"té nepr'l'znivych klimatickych podminek, které prokazate/né bra’ni fa’dné
realizaci dila (c'i jeho éésti dotéené zvléété neprviznivymi klimatickymi podm/nkami) tak,
z'e dle relevantnich CSN, pr'ipadné j/‘nych norem a obecné za'vaznych pfedpisfi UEinnYch
v dobé realizace dila, nelze realizovat dilo 6i jeho Ea'st r'a’dne', a to ani pr'i vyna/oéen/
ve§keré odborné péée Zhotovitelem, kterou je povinen Zhotovitel prokézat; délka
pr'I's/us"né sjednané lhflty se prodluz'uje, a to vz"dy nejde'le o dobu trva'ni zvla'§té
nepr'iznivych klimatickych podminek, nen/’—li sjednéno jinak.

3‘» z dfivodu vstupu v platnosti jinych prévn/ch pFedpist’I c'i stanovisek vydanych tFet/
osobou, které Objednate/ ani Zhotovitel v dobé UEinnosti této smlouvy nevédél c"I' nemoh/
pFedpok/a'dat

2.4.2. Zpfisob sjedna'nl' zmény lhfity plnéni
> Zhotovitel je povinen ve stavebnl'm den/ku prfibéz’né evidovat veékeré skuteénosti, které

by mohly vést ke zméné jakékoliv Ihfity plnénl’ (poc'ty pracovnikfi, éasovou na’roc'nost
prova'dénych praci apod.). Zhotovitel je povinen provést vypoéet zmény lhfity plnéni
(tento vypoc'et je Zhotovite/ povinen na'leiite" prfikazne' pod/oz'it) a pFed/oz'it pisemn)?
pofadavek na zménu Ihti'lty plne'nl' Objednate/i k odsouhlaseni;

). pisemny poz'adavek Zhotovite/e nezaklédé pra’vo Zhotovitele na jednostrannou zménu
lhfity p/néni. Jedna’ni o zméné lhfity plnéni je moéné pouze 2a podminek danych touto
smlouvou a podminek vyp/yvajicich ze ZVZ.

éla'nek III. Misto plném’

Mistem p/nénl' pfedmétu d/la jsou vymezené plochy a prostory PROJEKTEM.
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élének IV. Cena
4.1. CENA DI'LA

Cena dila sjednana' v této smlouvé odpovida’ nabidkové cené, ktera' by/a pFedloz'ena Zhotovitelem v NABIDCE,
a ktera' odpovfdé nab/’dkové cené, ktera’ byla hodnocena v ra'mci kritéria ekonomické vyhodnosti v zadévacim
Fizeni, v ne’mz' se sta/ Zhotovite/ vybranym dodavatelem. Pokud v prfibéhu realizace dila smluvni strany zjisti,
z'e pFi sestavenl’ ROZPOC'TU, kterym je vyée ceny d/‘la doloiena, 5e Zhotovitel dopusti/ chyb ve vyporftech (u
na’sobkfi 6i souc'tt‘} 5i nezapoc'ten/m po/oz"ek do souétfi), a tyto chyby, pokud by k nim nedoélo by me'ly za
na’s/edek zvys'enl' ceny dila, neni moz'né takové chyby dodatec'né opravit a vys'i ceny upravit (zvys'it).
V takovém pr'ipadé budou 5mluvm' strany postupovat tak, ie v prfibéhu prova'de'ni dila budev Zhotovitel
fakturovat poIoZky ROZPOCTU tak, jak jsou uvedeny v pr'i/oze c”. I. této 5mlouvy a chyby v ROZPOCTU napravi
uvedem’m slevy ve faktuFe. Souhrn fakturovanych ééstek za celé dilo musi odpovidat sjednané cené dila pod/e
této 5mlouvy.

Cena dila, jehoz' pfedmét a rozsah jsou vymezeny v odstavc/ 1.1. c’lénku I. této 5mlouvy, se sjedna'va’ dohodou
sm/uvnl'ch stran jako cena nejvys'e pFI’pustna' takto:

4.1.1. Cena dila uvedeného v odstavci 4.1. této 5mlouvy Eini bez dané z pf'idané hodnoty

3 925 563,66 KE

4.2. Cena dl'la uvedené v odstavci 4.1. tohoto Elénku se sjednévé jako cena pevné a nepFekroEite/na’ (s vyjimkou,
uvedenou v odstavci 4.3. tohoto Ela'nku), platna' po ce/ou dobu prova’dénl' dila az' do jeho dokonEenI' a pr'edéni,
zahrnujici ves'keré na'k/ady Zhotovitele na realizaci dI'Ia a splnénl' ves'kerych pavinnostl' Zhotovite/e pod/e této
5mlouvy véetne" dopadt‘} zmén cenové drama" a kurzovych rozdl'lfi, a5 do skuteé'ného data pFeda'ni tohoto dI'Ia
a ktera’ nepfevyéuje nab/dkovou cenu Zhotovite/e, s niz’ se pod/e podminek zadévaciho Fizeni ucha'zel o
veFejnou zaka'zku. Kalkulace ceny byla provedena pod/e PROJEKTU a zada’vaCI' dokumentace. Zhotovitel
potvrzuje, z'e cena di/a zahrnuje ves"keré préce a doda’vky nezbytné pro kva/itni zhotoveni dila, ves'keré na'k/ady
spojené s Uplnym a kva/itnim provedenim a dokonéenim dI'Ia a zahrnuje téi ves'keré souvisejici na'klady, které
nejsou pr'imo uvedeny v pi‘edmétu dila, Jako jsou: na’klady na dopravu, montéé, pfeda’ni, zprovoznéni,
provozni na’klady, néklady na zhotoveni a udriovani prvkfi zajis'fujl'ci bezpeénost a ochranu zdravi pFi pra'ci na
staveni§ti a zabezpeéenl' stavenis'té, néklady spojené se zéruénl' dobou na celé dl'lo a vs'echny jeho c'ésti,
poji§téni, dané a jakéko/iv dalsV' vydaje spojené s realizaci pfedmétu plnénl’.

4.3. Sm/uvnl' strany se dohod/y, z'e cena dila mfiz'e byt zménéna pouze v téchto pr'ipa dech:
4.3.1. Pokud v prfibéhu provédén/ dila dojde ke zména’m sazeb dané z pFidané hodnoty, pfitom sazba

DPH bude détova’na vz'dy v za’konné vys'i ke dni uskutec'néne'ho zdanitelne'ho p/néni.
4.3.2. Za podminek touto smlouvou sjednanych.

4.4. SCHVALENI’ A OCENENI’ ZME‘N DI'LA
4.4.1. Nastane-Ii zména pr'edmétu dila pod/e ustanovem’ odstavce 1.2.1. c'la'nku I. této 5mlouvy vyz'a’dana’

za’stupcem Objednatele ve vécech smluvnl’ch, pop/’I’padé vyvolané zménou technického Fes'eni dila
oproti PROJEKTU, aniz' je taro zme'na zpfisobena Zhotovitelem, budou préce spojené s takovymi
zménami sjedna'ny pod/e pFi/ohy c“. III. této 5mlouvy za podminek touto smlouvou stanovenygh;
kalkulace ceny takovych zmén bude provedena pod/e po/oz'ek, které jsou obsaz'eny v ROZPOCTU
pfilohy E. I. této 5mlouvy. V pfipadé, 29 v ROZPOCTU takové po/oz'ky obsaz'eny nejsou, budou pro
ocenénl' pouz'ity po/oz'ky z cenikL‘i stavebnich praci RTS v aktua'lnl' cenové Urovni ke dni pfeda’ni
nabidky Zhotovitele, pokud cenl'ky RTS takové poloiky neobsahuji, bude provedeno ocenéni
individuélm’ kalkulaci a pfed/oienim nékolika cenovych nabidek pod/e situace na trhu.

4.4.2. Obé smluvni strany se zavazujl', ée ve vs'ech pfipadech shora uvedenych budou jednat bez
zbyteéného odkladu.

4.5. Pra’ce, které nebudou po dohodé sm/uvnich stran provedeny, aEkoliv jsou souc'ésti sjednaného pr'edrnétu
plnénl’, budou zcelkové ceny dI'la odeéteny, pfiéemz' se pfi jejich ocenénl' bude postupovat v souladu
s odstavcem 4.4. tohoto c"/a’nku.

4.6. Dar"; 2 pfidané hodnoty podle bude Uétova’na vidy v za'konné vys'i'ke dni uskuteEnénI' zdanite/ného plnéni.

Ela'nek V. Platebm’ podminky
5.1. PLA TEBNI' PODMI'NKY PRO UHRADU CENY DI’LA

Objednate/ nebude poskytovat zélohy na prova'déni di/a. Zhotovitel bude vystavovat a Objednate/ bude hradit
faktury, které budou vystavovény oddélené za pra'ce a doda’vky provedené v up/ynulém kalenda’Fn/m més/ci.
5.1.1. Podk/adem k vystaveni faktury — dafiového dokladu — jsou soupisy skutec'né provedenych prac/

a doda’vek v up/ynulém kalenda’fnim més/ci vystavované Zhotovite/em a potvrzené TDS. Zhotovitel
je povinen pFedat soupis TDS k odsouhlaseni nejpozdéji do 3. dne nésledujic/ho kalendér'niho
mésice. TDS pr'ipoji své stanovisko ksoupisfim provedenych prac/ a doda’vek a vréti jej zpét
Zhotovite/i nejpozdéji do 3 pracovnich dni? od jejich obdrieni.
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5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

5.1.2. souprs sxurEéNE' PROVEDENY'CH PRAcf A DooA' VEK
Soupis skuteéné provedenych mad 6 doda'vek vychézi z ROZPOC‘TU a sestavi ho Zhotovitel. Soupis
skutec'né provedenych praCI' bude obsahovat:
> poEet mérnych jednotek provedenYCh v prfibéhu daného fakturac'niho obdobl', na ktere’

je vystavena faktura Zhotovite/e (v daném fakturai‘nim obdobl’ fakturované poloéky);
Soupis skutec'né provedenych praci, kter)? bude Zhotovitel pFedk/édat TDS ke kontrole pfed
vystavenim faktury, bude pr'edloz'en TDS v tis‘téné podobé a souc'asné v datové podobe". Céstky
v soupisu provedenych praci budou uvedeny na 2 deset/‘nna' ml'sta a él'se/né musi s pfesnosti
na 2 desetinna’ mfsta korespondovat s ROZPOCTEM, ktery je souEésti pFi/ohy 5. I. této smlouvy.

5.1.3. SOUHRNN)‘ ZJIs'iOVAcf PROTOKOL
Souéést/ kaz”de' z faktur (v jeji pr'iloze) bude souhrnny zjis't’ovaciprotokol, ve kterém budou uvedeny
tyto Udaje:
S» v daném fakturac'nl'm obdobi fakturovana' cena dI'Ia v é/enén/zék/ad DPH, sazba a vys"e

DPH, cena ce/kem vc'. DPH;
5.1.4. Ves'keré doklady prokazujici oprévnénost fakturace Zhotovite/e v daném mésici pr'eda’ Zhotovitel

TDS vz'dy ve tfech vyhotovenich, ktera’ budou slouéit vyhradné pro potfeby Objednatele.

Kaida’ faktura Zhotovite/e (samostatné investién/ a samostatné neinvestifni) musi splr'vovat na’leZiLosU
danového dokladu pod/e v rozhodné dobé déinnych prévm’ch pr'edpisfi a da'le musi obsahovat:
> c'is/o smlouvy;
> c'is/o faktury;
> den uskutec‘néni zdanitelného plnéni;
> den splatnosti faktury;
> oznac'eni d/Ia.
Ka2“da' faktura Zhotovite/e musi v pFI’Ioze obsahovat:
> souhrnny zjis't'ovaci protokol;
> objektovy zjis't‘o vaci protokol;
> soupis pro vedenych praci a doda’vek.

Bude-Ii faktura obsahovat nespra’vné nebo neUp/né u'daje a na’lefitosti uvedené v odstavcich 5.1. a 5.2. tohoto
c'lénku, je Objednate/ opra’vnén ji do data splatnosti vra’tit Zhotoviteli. Po opravé faktury pFed/oz'l' Zhotovitel
Objednateli novou fakturu se splatnostl’ uvedenou v odstavci 5.5. tohoto c’lénku. Rovnéi tak, zjisti-li
Objednate/ pFed Uhradou faktury u provedenych praci vady, je opra'vnén Zhotoviteli fakturu vrétit.
Po odstranénl' vady nebo p0 jiném za'niku odpovédnosti Zhotovitele za vadu pfedloz’i Zhotovitel Objednateli
novou fakturu se splatnosti uvedenou v odstavci 5. 5. tohoto c'la'nku.

Objednate/je opra’vnén odmitnout Uhradu faktury v pF/‘padé, 2e Zhotovite/ pferuél’ v rozporu s touto sm/ouvou
pra’ce, pra’ce provédl' v rozporu s PROJEKTEM nebo touto smlouvou, pokud je v prod/enl' s realizaci oproti
harmonogramu, a to a2 do doby, nez' pfekéz’ka k Uhradé odpadne.

Splatnost faktur, které budou souéasné danovym dokladem, je do 30 kalenda’Fnich dnfi ode dnejej/ch doruc'eni
Objednateli do sid/a Objednate/e uvedeného v za'h/avi smlouvy. Datem uskuteéne'ného zdanitelného plnénije
pos/edni ka/enda'r'ni den v me'sici, za ktery je faktura — danovy dok/ad vystavena.

POZASTAVKA
5.6.1. Zhotovite/ je oprévne'n fakturovat cenu di/a do vys"e 90 % ceny sjednané smluvnl'mi stranami

v odstavci 4.1.1. c'lénku IV. této smlouvy. Zbyvaj/c/ch 10 % z ceny sjednané sm/uvnimi stranami
v odstavci 4.1.1. c”/a’nku IV. této smlouvy slouz'ijako pozastévka.

5.6.2. Poslednl' fakturu (tj. fakturu ve vyéi 10 % ceny sjednané smluvnimi stranami v odstavci 4.1.1.
élénku IV. této smlouvy této smlouvy) vystavr’Zhotov/tel po pfeda’ni a pr'evzeti pos/edni éésti di/a.
Objednatel uhrad/ fakturu az' po dplném odstranén/ ve§kerych vad a nedodélkfi bez ohledu
na vyznac'enou splatnost pos/ednl' faktury.

SCHVALovANI’ PLA TEB
5.7.1. Zhotovitel pFed/oz'l' TDS soupis praci a doda'vek, které hodla' fakturovat v daném fakturaEn/m

obdobi. TDS provede kontro/u soupisu provedenych praci a sdéli Zhotoviteli své stanovisko
k Uc'tovanym po/oz'kém. Pokud TDS zjisti, z'e Uc'tované poloiky nejsou v sou/adu 5e skuteénosri na
stavbé a s touto smlouvou, vra’ti soupis praci a doda'vek Zhotoviteli k opravé. Opraven}? soupis praci
a doda’vek pFed/oz'i Zhotovitel opét TDS. Svfij souhlas se soupisem praci a doda'vek vyjédFi TDS
svym podpisem.

5.7.2. Zhotovite/ vystav/ fakturu — danovy doklad 2a dané fakturac'ni obdobi, jehoz” pFi/ohou bude soupis
pracr' a doda'vek potvrzeny TDS a doruEI' ho do sid/a Objednatele. P/atebni doklad, ktery nebude
obsahovat soupis praci a dodévek potvrzeny TDS nenI' (Jplny a Objednatel ho nemflfe prop/am.

5.7.3. SCHVALovANI' POZASTAVKY
Ke stanovisku TDS k vystupni kontro/e Zhotovite/e, bude pr'ipojen, bude-li to tr'eba, seznam vad
a nedodélkL‘i vyhotovenych Zhotovitelem jako souc'a’st Zhotovitelovy vystupni kontro/y. V ném
budou pr'esné urc’eny a popsa‘ny veékeré prvky nebo Eésti dila, které jsou vadné nebo nedostateéné,
neodpovidaji poéadavkfim PROJEKTU a této smlouvé a budou muset byt opraveny c'i nahrazeny
pfed UplnYm dokonéenl’m a pfeda’nim dl'la, a to v c'ase pro TDS v zastoupen/ Objednate/e
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pFijateIném. TDS stanovi datum pr'eda'nI' teprve po ukonéeni proh/I’dky vad a nedodé/kfi a pote', co
od Zhotovitele obdrz"ipoz"adované doklady. Posledni platba mL‘iz"e bit schva'lena k Uhradé p0 Uplném
dokonc'eni dI'Ia Zhotovite/em.

5.8. Vztahuje--Ii se na dodévky a sluz'by pr'i plnéni této smiouvy reéim pFenesenI’ dar'Iové povinnosti pod/e ust. § 92E
za'konac.235/2004 5b., 0 dani z prI'dané hodnoty, je k odvedenI’ DPH povinen Objednatel. Zhotovitel je
povinen vystavit fakturu s uvedenlm sazby DPH a CIseIného ko'du k/asifikace produkce CZ-CPA d/e sdéleni CSU
platného 0d 1. 1. 2008. Céstka DPH na danovém dokladu vycislena nebude.

élének VI. Stavenis'té
6.1. PIiEVZETI', PROVOZ A WKLIZENI' STA VENIs'TE

6.1.1. Staveniétém 5e rozumI' prostor uré‘eny PROJEKTEM. Objednate/ pfeda’ Zhotoviteli staveniété
v termI’nu pad/e této smlouvy. O p/‘eda'nI’ stavenis’té bude poFizen protoko/ o pFeda’nI' a pfevzetI'
staveniété podepsan)? opra'vnénymi za'stupci obou stran, pFiéemz' za rozhodny termI'n pfedéni
a pfevzetI’ staveniété se povaz'uje den zaha’jenI' pr'eda’ni a pr'evzetI' stavenis'té. Souéa'sti protokolu
bude soupis oprévnénych osob Objednate/e a Zhotovite/e k pfedén/ a pfevzeti staveniété a soupis
organizaénich poz'adavkfi Objednate/e. Zar'izenI' stavenisité zabezpec'uje Zhotovite/ v souladu se
svymi potr'ebami, dokumentaci pFedanou Objednate/em a s poz'adavky Objednatele. Zhotovitel je
povinen zajistit v rémci zaFI'zenI' stavenis'te' podmI’nky pro vykon autorského dozoru projektanta,
TDS a koordmétora BOZP v pF/méFeném rozsahu.

6.1.2. Ode dne pr'evzetI' stavenis’té nese Zhotovitel nebezpec’f v§ech ékod na prova'déném dI’Ie a2" do doby
jeho pr'edén/ Objednateli. Zhotovitel platI’ vodné, stoc'né a nékiady na dal§i odebrané média.
Zhotovitel zabezpeEI' na své néklady méFeni jejich odbéru. Zhotovite/ je povinen zajistit ostrahu
staveniéte".

6.2. vvfiéENI’ STA VIEIvIs'rI:=
Zhotovite/ je v ra'mci sjednané ceny dI'la plné zodpovédny za:
6.2.1. spra’vnost umisténi drovnI', rozmérfi a zamc'r'cni vs'cch Ea’stl' dila;
6.2.2. zabezpeéeni v§ech pFI'strojt‘J’, néstrojfi, praci a doda'vek nezbytnych k zajis'ténl' Einnosti v této

smlouvé uvedenych.
Bude-li béhem provédéni diIa zjiéténa jaka'ko/iv chyba v umI'sténI', drovni, rozme'rech nebo zaméFenijakéko/iv
c'a'sti dila, je Zhotovitel povinen bezodkladné na vyzvu Objednatele nebo TDS odstranit takové nedostatky
na v/astnl' néklad, a to zpt‘J’sobem stanovenym TDS.

6.3. UKLID STA VENIs'rII=
Zhotovite/je po vinen udrz'ovat staveniété i dI'Io v c'istoté a pofa’dku, bez hromadéni odpadfi a zbytkfi materia'lu.
Po celou dobu provédéni dI’la je Zhotovite/ povinen prova'dét Fa'dny Uklid stavenis'te", odstrar'rovat vs'echny
pr'ebytec‘né pfekéz’ky, manipu/ovat se svymi prostr'edky a uskladnénym materia’lem a skladovat je tak, aby
nepFeka’z'e/y, pfi prova'déni praCI’ a dodévek a odstrafiovat pravidelné ze stavenis'té ves’kery stavenis'tni rum,
odpadky a doc'asné konstrukce, kterych pr"i prova'déni dI’la nenI’ nezbytné tr'eba. Pr"i nakla'da'ni s odpady je
Zhotovite/ povinen se r"I'dI’t ustanovenI’mI’ za’kona c". 541/2020 Sb. ve znén/ pozdéjéich pfedpisfi a jeho
prova'de'cimi pfedpisy a Zhotovitel se zavazuje, z'e zajisti r'a'dné ekologické tFI'dénI' odpadu. Zhotovitel je
povinen pFedévat TDS dok/ady o zajis'téni Iikvidace odpadL‘I vzniklych stavea’mi pracemi na dI'le v souladu
s posiedné citovanym za’konem.

6.4. VYKLIZENI' STA VENIs'TE'
Zhotovite/ je povinen v/hflté c‘i terminu sjednaném v této smlouvé stavenis'té zcela vyklidit, jinak je
Objednatel oprévnén pfevzeti di/a odmI’tnout. Pfi vyklizenI' stavenis’te’ je Zhotovite/ povinen uvést oko/nI'
p/ochy, které nejsou r'es'eny PROJEKTEM do stavu, v jakém by/y pr'ed zaha'jenim realizace dila.

6.5. DOPRA VNI' OPA TIiENI’
6.5.1. Vs'echny L'Ikony nutné k provédéni a dokonc'enl' praci a dodévek na zhotoveni di/a a odstranéni vad

a nedodélkfi musi byt prova’dény v souladu s touto smlouvou tak, aby nenarus’i/y:
6.5.1.1. provoz v okoII' sta vby, z'ivotnI'podmI‘nky osob uz”I’vajI'CI'ch budovy a prostory areé/u a jejich

bezpeénost, to v§e na stavenisiti a v okoII' mista pFedmétu pInénI’ zaka'zky v rozsahu
uréeném pr'islus'nymi hygienickymi normami a ostatnl'mi doporuéenymi i za'vaznymi
pFedpisy o ochrané éivotniho prostfedI';

6.5.1.2. pF/stup a uz'ivéni veFejnych a soukromych pozemnich komunikaci.
Zhotovitel je povinen plné od§kodnit Objednatele za jakéko/iv na’roky a na'kIady, které mu vznik/y
v souvis/osti s naruéenim pra'Iv tFetI'ch osob, vyplyvajI'cich z odstavcfi 6.5.1.1. a 6.5.1.2. E/a'nku VI.
této smlouvy, a to v rozsahu, ve kterém je 2a toto naruéenisa'm odpovédny.

6.5.2. Zhotovitel je povinen uz'I't ves'keré dostupné prostFedky, aby pFedes'eI zneéis'ténim a poékozenim
pozemnI'ch komunikaci vedoucich ke staveniéti v dfis/edku dopravy prova’déné Zhotovitelem, jeho
poddodavateli 6i osob, které k dopravé pouz'il. Zhotovitelje za'rovefi povinen vénovat zvyéenou péc'i
vybéru tras pozemnich komunikaci, vybéru pouz'ivanych dopravnI'ch prostfedki‘} a omezeni
a roz/oéeni dopravovanych na’k/adI‘I7 tak, aby pr'ipadne' po§kozeni pozemnI'ch komunikaci v dfis/edku
pFepravy materiélL‘I a osob bylo omezeno na nejmens'i moz’nou mI'ru.
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7.1.

7.2.

7.3.

7.5.

7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

6.5.3. Nestanovi-II' tato smlouva vyslovné jinak, je Zhotovitel odpovédny za provedeni ves'kerych Uprav
na pozemnl'ch komunikac/ch, které musi byt v souvislosti s prova'dénl'm dila provedeny. Zhotovite/
je povinen provést tyto dpravy na vIastni nék/ad a je povinen od§kodnit Objednatele za vs"echny
na’roky z titulu s'kod na pozemnl'ch komunikacich zpfisobenych touto dopravou i v pfipadé, z'e budou
vzneseny pFI'mo proti Objednate/i, a zavazuje se nahradit a vyr'es'it ves'keré takové néroky vzniklé
z uvedeného titulu.

6.5.4. Dojde-li pFes sp/nén/ ves'kerYCh povinnostl' uloienych touto smlouvou Zhotoviteli k pos'kozeni
jakéko/iv pozemn/ komunikace na pr'l'stupu ke stavenis'ti v souvis/osti s pfepravou osob, podilej/cich
se na prova'de'n/ dila, materia'lu anebo zaF/zem' urEenych k zabudovénl' do dila, strojfi a pomocnych
stavebnich prost/‘edkfi, zar'izeni stavenis'té atd., je Zhotovitel povinen to neprod/ené ozna’mit TDS
a Objednateli, jakmile se 0 takové s'kodé dozw' nebo jakmile vfic'i nému nékdo vznese jakyko/iv
na’rok z titu/u pos'kozeni pozemni komunikace. Je-li pod/e prévnich pfedpisfi sprévce komunikace
povinen ods'kodn/t dopravce za s'kodu zpfisobenou na komunikaci, je Zhotovite/ odpovédn)?
za jakékoliv na’klady vynaloz‘ené v této souvislosti.

élének VII. Stavebni denik a kontrolni dny stavby
Zhotovitel je povinen ve'st ode dne, kdy byly zaha'jeny pra’ce na staveniéti, stavebni den/k, a to a2“ do dne
odstrane'nl' veékerych vad a nedodélkfi. Poté je Zhotovite/ povinen pfedat stavebni denik Objednateli.
Zhotovite/ zajisti vedeni stavebn/ho dem’ku v souladu s vyh/a's'kou E. 499/2006 Sb. a v sou/adu s ustanovenim
§ 157 za'k. 45. 183/2006 Sb. (stavebniza’kon). Stavebnl' den/k bude pr‘istupny na stavbé Objednateli v pracovni
dobé. Zhotovite/ zapisuje do stavebniho deniku v§echny dfi/ez'ité oko/nosti tykajl’ci se stavby a skutec’nosti
rozhodné pro plnéni této smlouvy, zejména Easovy postup praci, odchy/ky od PROJEKTU nebo od podminek
stanovenych rozhodnutl'm nebo opatFen/m, popr"I'padev dals'I'L'Idaje nutné pro posouzeni pracistavebnim UFadem
a ostatnimi orga’ny stétni spra'vy, jako je napF/klad tep/ota ve vztahu ke stavebnim prac/m, zejména s moke
vyrobnim procesem, poc’asi (napr’t’klad dés"t') u zemnl'ch praci a terénnl'ch Uprav, apod., denné do néj prova'dét
za'pisy v§ech rozhodnych a vyznamnych skutec'nosti o prflbéhu stavby. Zejména je povinen zapisovat Udaje
o Easovém postupu praci, jejich jakosti, zdfivodne'ni nepodstatnych odchylek provédénych praci od PROJEKTU,
klimatické podml'nky apod. Pokud bude Zhotovitel dc'tovat HZS (hodinovou zdétovaci sazbu), budou poéty
hodin UEtovanych v HZS zapsény ve stavebnim deniku v den, kdy budou takové pra'ce provédény. Zépisy
ve stavebnfm deniku budou datovény a podepsa'ny Zhotovitelern.

Za'pisy do stavebniho deniku prova’di stavbyvedouci vz'dy v ten den, kdy by/y pra’ce provedeny nebo kdy
nastaly okolnosti, které jsou pr'edmétem za'pisu. Mimo stavbyvedouciho mfiée do stavebniho deniku provédét
potFebné zéznamy pouze Objednatel a TDS pFipadné jimi pisemné povéFeny za'stupce, zpracovate/ projektové
dokumentace, autorsky dozor nebo opra’vnéné orga’ny stétnl' spra'vy.
Zhotovitel je povinen umoz“nit vykon TDS, autorského dozoru projektanta, koordina’tora BOZP a pfedklédat
jim stavebnl’ den/'k TDS denné (pr'ipadné kdykoliv na vyzva’nl’) ke kontrole a k provédéni za’pisfi a souc'asné
mu bez zbyteéného odk/adu vydat pn‘J’pisy uzavr'enych stran stavebm’ho den/ku.

Objednatel a TDS je oprévnén kontro/ovat obsah stavebm’ho deniku Zhotovitele a nejméné jednou za tyden
potvrdl' kontrolu svym podpisem a k zépisfim pFipojit své stanovisko. Nesouhlasi—Ii Zhotovitel se za’pisem
ve stavebnim deniku, musi k tomuto zépisu p/‘ipojit svoje stanovisko nejpozde'ji do tfi pracovn/ch dm‘}.
Za'pisem do stavebniho denl’ku ne/ze me'nit obsah této smlouvy.

Zhotovite/ je povinen organizovat a sastfiovat 5e nejméné jednou za ka/enda'Fn/ tyden pravide/nych
kontrolnich dnfi stavby za déelem kontro/y provéde'ni dila za Uc’asti TDS, Objednatele a autorského dozoru
projektanta a Zhotovitele projektu pro proveden/stavby. Kontro/n/ dny stavby budou zaméfeny zejména na
dodrz'ova’ni Easového harmonogramu vystavby a na kva/itu prova’dénych praci. Ke kontrolnl'm dnfim je
Zhotovite/ povinen pisemné pozvat dc'astniky nejméné 7 dni pr'ed kontrolnim dnem stavby nebude-Ii
sm/uvnimi stranami pFedem dohodnuto jinak.

Zépis z kontrolniho dne stavby bude obsahovat:
> pFedmét kontrolniho dne;
> vyjédfeni TDS, Objednatele a Zhotovite/e k vysledku kontro/y;
> soupis jednotlivych Feé’enych bodfi s uvedenl'm podrobnYch termini?! jejich plnéni v sou/adu

s harmonogramem a odpovédnosti konkrétnich Lic'astnl'kfl vystavby za jejich plnénl’;
> sjednany term/n odstranénl'zjis'ténych vad a drobnych nedodé/kt‘J’;
> soupis zrnén;
> podpisy zUEastnénych osob.

Kontrolm' den stavby povede TDS, ktery z néj rovnéi por'idi za'pis.

vys'e uvedenymi kontrolnimi dny stavby nejsou dotc'eny pravidelné prfibéz’ne’ kontroly prova'déni dila TDS,
Objednatelem nebo jimi opra'vnénymi osobami na staveniéti, jez' budou zaznamenény ve stavebnl’m den/ku.

Za'pisy ve stavebnim den/'ku ani za’pisy zkontrolnich dnfi stavby se nepovaiuji 2a zménu smlouvy
ani nezaklédaji na'rok na zménu smlouvy.
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(:‘Iének VIII. Bezpeé’nost a ochrana zdravi na stavenis'ti, plén BOZP

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.7.

8.8.

8.9.

a kontroInI' dny BOZP
Zhotovite/ bude vyluc'né zodpovédny za bezpec'nost préce pFI’ provéde'ni di/a pod/e zékona c'. 309/2006 Sb. ve
znéni pozdéjs'ich pFedpisC’I a NaFizenI' vlédy E. 591/2006 Sb. ve znéni pozdéjéich pFedpisfi a bude dodriovat
naFizeni koordina'tora BOZP (je——li Objednatelem stanoven). Da'le je Zhotovite/ zodpovédny za to, z'e pravidla,
regu/ace a pracovni metody ci postupy pozadované prislusnymi predpisy budou dodrzova'ny. Zhotovitelje pro
tento uc'e/ povinen dodrz'ovat podminky citovanych pra'vnich predpisu.

Zhotovitel zajistuje a prova'dI ukoly prevence rizik prostfednictvim odborné s‘isobilé osoby pod/e § 9 zékona
c". 309/2006 Sb. ve znéni pozdéjs'ich pfedpisfi. Je-li na stavbé vice odborné zpfisobilych osob, urc'i Zhotovitel,
které z téchto osob koord/nuje jejich éinnost.
Nap/ni——/i 59 ustanoveni § 14 za’konacc.309/2006 Sb. ve znéni pozdéjSIch predpisfi, tak Objednate/ stanovi
osobu koordina'tora BOZP pro fézi realizace stavby. Zhotovite/ a vsichni jeho poddodavatelé jsou povinni
poskytnout koordina'torovi BOZP souéinnost a umoinitjeho Einnost pFi realizaci stavby, a to 0d zahéjeni sta vby
od pr'evzeti stavenis'té po pfeda’ni a pfevzeti dokonc'ené stavby.

Je-li pro budouci dilo zpracovén pla’n bezpec'nosti a ochrany zdravi pfi pra’ci na stavenis'ti (p/én BOZP), je
Zhotovitel povinen se sezna'mit pfed zaha’jenim praci na stavenis'ti s timto p/a'nem BOZP. Pla'n BOZP je uloz'en
na stavenis'ti. Zhotovite/ a vs'ichni jeho poddodavate/é potvrdi v prislusné ca’sti p/a'nu BOZP, ze byli
koordinatorem BOZP s p/énem BOZP seznémeni. Zhotovitel mé povinnost pisemne' nahlésit koordinétorovi
BOZP v prubéhu trvani stavby vsechny své poddodavatele, Men 56 L'Icastni realizace stavby, aby koordina'tor
BOZP moh/ zajistit jejich seznémeni s pla'nem BOZP.

Zhotovitel je povinen nejpozdéji 10 a‘I’ pFed zaha’jenim praci na stavenis‘Ti pisemne informovat koordinétora
BOZP o pracovnich a techno/ogickych postupech, které pro realizaci stavby zvoIiI a o rizicich, které vznikaji
pri téchto technologickych postupech vc. opatrenich prIjatych k jejich odstranénI. Stejnou povinnost zajisti
Zhotovite/ u vsech svych poddodavatelu. Techno/ogIcké postupy pro realizaci stavby a rizika z nich vyplyvajici
zapracuje koordina’tor BOZP do aktua/izace p/énu BOZP.

Zhotovite/ a vs"ichni jeho poddodavatelé jsou povinni spa/upracovat pFi tvorbé aktua/izace pla'nu BOZP
s koordina’torem BOZP, tj.
8.6.1. do/oéit, is koordinétora BOZP Fa’dné a vc'as informovali
8.6.2. poskytovat souc'innost
8.6.3. pFedévat potFebné informace a podklady
8.6.4. zdc'astr'vovat se zpracova’ni aktualizaci p/a'nu BOZP
Poru§i-/i Zhotovitel tyto podminky, ozna'mi to koordina'tor BOZP Objednateli, ktery je povinen pFIjmout
opatFeni k odstranéni nedostatkfi v oblasti BOZP.
Aktualizace plénu BOZP prova’di koordinétor BOZP prostr'ednictvim zépisu z kontrolnich dnu BOZP. Kopie
za’pisu z kontrolnich dnfi BOZP, kterymi byl pla'n BOZP aktua/izovan, zakla’da’ koordinétor BOZP k pla’nu BOZP
ulozenému na stavenisti.

Koordinétor BOZP svo/a'va' a r"idi pravidelne’ kontro/ni dny BOZP. V ra'mci kontro/niho dne BOZP upozorfiuje
Zhotovite/e na nedostatky v oblasti BOZP, které zjistil na stavenis'ti, a uk/a'da’ Zhotoviteli povinnost tyto
nedostatky ve stanoveném term/nu odstranit. fipadé, 2e Zhotovitel nedostatky BOZP ve stanoveném
terminu odstranil, oznémi to koordina'tor BOZP Objednateli, ktery je povinen pFijmout opatr'eni k odstranéni
nedostatkfi v ob/asti BOZP vc'. uloéeni smluvni pokuty.
Zhotovitel je povinen
8.9.1. Uéinit ve§keré nezbytna’ opatFeni k ochrané osob uz'ivajicich budovy a prostory area'lu a v§ech osob

opra’vnénych k pohybu na staveniéti, k ochrané staveni§té samého a k ochrané provédéného di/a.
Zhotovitel je rovnéz' povinen udriovat stavenis'té i nedokonc'ené dilo v takovém stavu, aby by/o
nebezpec‘i hrozici vs'em obéanfim a osoba’m pohybujicim se na stavenis'ti nebo v jeho b/izkosti
odstranéno.

8.9.2. Zabezpec'it a udréovat na v/astni nék/ad ve§kera’ svét/a, ostrahu, oploceni, varovné tabu/ky a dozor
v dobé a na mistech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poz'adovéno TDS, pFislus'nymi pr'edpisy
nebo pr'islus"nym opra'vnénym orgénem ver'ejné sprévy pro bezpeEnost osob, dila nebo zachovéni
verejného por'édku.

8.9.3. UEinit ves’keré nezbytna' opatfeni k ochrané iivotniho prostr'edi, a to jak pFI’mo na staveniéti, tak
i mimo né v rozsahu, ktery If/c'inné zamezi poékozeni nebo ohroz"eni zdravi nebo z'ivota obEanI‘i
a majetku imisemi, h/ukem nebo jinym sf’Isobem v pFiIf/nné souvis/osti s prova’dénim dila.

8.9.4. Vlivem Einnosti Zhotovite/e nesmi dojit ke s"koda'm na objektech a inz'enyrskych sitich. Pr'ipadné
vznik/é s'kody hradi Zhotovitel, a to i tFetim osobém, pokud s"koda vznikne pfisobenim Zhoto Vite/e.

8.9.5. VpFIpadé, z'e Zhotovite/ bude pouz"ivat stroje, které vyvo/a'vaji vibrace a otFesy, zajisti takova’
opatFeni, aby na blizkych stévajicich objektech nedoé/o v/ivem stavebni Einnosti ke ékoda'm.
PFI’padné vznik/é §kody hradi Zhotovitel.

Smlouva o dilo s nézvem: Oprava havérie stoupaéek objektu B strana éislo 10



9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9. 7.

9.8.

9. 9.

9.1 0.

10.1.

C‘Iének IX. Provédéni dila
Zhotovitel bude mI't L'Ip/nou kontro/u nad provédénim dila, bude je dc'inné r'idit a dohliiet na né tak, aby zajistil,
z'e dilo bude odpovidat této smlouve". vyluéné bude Zhotovite/ zodpovédny za stavebni a konstrukén/
prostFedky, metody, techniky, uz'ité technologie a za koordinaci rfiznych Eésti dila, a to zejména za bezpeEnost
a stabilitu konstrukc/ na staveniéti a za pFiméFenost a bezpeénost ves'kerfch uz'itych technologickych postupfi.

Zhotovite/ bude vfluc'né zodpovédny za na'vrh, dilo, provoz, Udribu a odstranéni doEasného konstrukém’ho
c'i jiného doEasne’ho vybaveni a 25 na’vrh a provédénl'pracovnich c'i stavebnl'ch metod poz'adovanfch pF/ jejich
pouz'iti. Zhotovitel zajistl' pro vykon téchto c'innost/ spolupréci osoby autorizované v pfislus'nych oborech,
ve kterych je éinnost autorizované osoby poz"adova’na za’konem, uréena smlouvou, nebo je-li pFitomnosti
autorizované osoby zapotfebl’ k tomu, aby byly zaruéeny bezpec'né, a i jinak na'leéité vysledky.

Zhotovitel se pr'ed zahéjen/‘m pra’ce sezna’mi s PROJEKTEM a sh/edé—li jakéko/i vady, nesrovnalosti, omy/y
c'i nedostatky v PROJEKTU bude postupovat v souladu s pr'isluénymi ustanovenl’mi obEanského zékom’ku
a nebude pokrac'ovat v préci c'i doda’ vka’ch, dokud nedostane od TDS opravene’ nebo chybéj/ci ddaje a pokyny.

Zhotovite/ zpracuje a bude pod/e potr'eby 6i poiadavkfi Objednate/e prb’béiné aktualizovat harmonogram
prova’déni dila a srovnévat postup praci s Udaji o za’k/adn/ch etapa’ch postupu praci na di/e tak, aby zaruc'oval
dodréem' veékerych termini? dila. Zhotovitel bude sledovat prfibéh a postup prova'dénl' dila ve vztahu k tomuto
harmonogramu a je povinen informovat Objednatele a TDS v souladu s pr'islus'nymi ustanovenimi te’to smlouvy
o zpoz'déni a jakychkoli poz'adovanych Upravéch, které z takového zpoz'déni vyplynou.

S ohledem na dodrz'ova'ni harmonogramu pod/e ustanoveni pFedchozfch E/énkfi se Zhotovitel zavazuje pro
vs'echny féze provédéni dila zajistit dostatec'ny poc'et pracovnikfi tak, aby byly dodrz"eny v§echny terminy
provéde'n/ dila.

Bez oh/edu na pFedchézej/CI' ustanovenl' nebudou povaiovény nedostatky v Udajich vykresové dokumentace
if v textovych vyjédr‘enich, které se tykajl' prac/ nebo vyrobkfi, jejichz' vykresové dokumentace nebo textové
vyjédr’en/jsou odbornym pracovn/kfim béiné zna'my, obvykle 5e uiivaji a jsou pro Fa'dné provedenl' dila béz'né
uzna'vény za nezbytné, 2a nesrovnalosti nebo vady.

DOZOR ZHOTO VITELE NAD PRowiDENI'M DI'LA
9.7.1. Zhotovite/ je vykonem dozoru nad provedenim dila (da'le jen dozor Zhotovitele) povinen povéFit

autorizovanou osobu, oprévnénou k vykonu této c'innosti pod/e. Vyz'aduje-II' to rozsah c'innosti, je
Zhotovite/ povinen zajistit I' dostatec’ny poéet zpfisobilych spolupracovnikfl. Tyto osoby jsou povinny
byt pF/tomny na m/sté dila, a to v pracovni dobé, po celou dobu provédénl' dila.

9.7.2. Dozor Zhotovite/e nebude po dobu realizace pFedmétu dila vyménén, pokud se tak nestane
ze zévaz'nych dfivodL‘J’, avs'ak vzvdy po pr’edchozi vza'jemne’ dohodé Zhotovite/e s Objednate/em.
PFI'padnou viménu osob dozoru Zhotovitele je povinen Zhotovite/ Objednateli pFedem pisemné
ozna’mit. Pokud Zhotovite/ neobdlz'i od Objednatele odpovéd’ na oznémeni zmény osoby dozoru
Zhotovitele do 7 kalenda’fnl'ch dnfi, ma' 5e za to, z"e Objednatel s vyménou osoby dozoru Zhotovite/e
souhlasi. Osoba povéfené dozorem Zhotovitele je:

pan, pam' Ing. Jan Vejtasa ve funkci stavbyvedouciho
9.7.3. Osoba vykona’vajici dozor Zhotovite/e ve funkci stavbyvedouc/ bude zastupovat Zhotovitele

na misté prova’déni dila a pokyny, které jl’ pFeda’ TDS, budou platit stejné, jako by byly pFedény
Objednatelem pF/mo Zhotoviteli. Veékeré pokyny TDS budou Zhotoviteli potvrzeny pisemné
ve stavebnim den/ku.

Zhotovite/ se zavazuje, 2e odpady, sut’a zneEiéténi bude neodk/adné a prfibééné odstrar'vovat ze staveniété.
Zhotovite/ se zavazuje, z'e zajisti Fédné ekologické tr'ide'n/ odpadu.

Zhotovite/ ozna‘ml’ TDS a Objednate/i 3 pracovni dny pfedem term/’n provéde'ni zkouéek a seznémi TDS
a Objednate/e pisemne" s jejich vysledky. Provedeni zkou§ek je v cené dila. Objednatel si vyhrazuje pra’vo 59
k vysledkb’m zkouéek vyjédFit a v pr'l'pade' pochybnostl' o jejich prfikaznosti naFI’dit jejich opakova’ni pF/padné
naFI’ditjejich opakované provedenijinym subjektem. Na’k/ady na tyto dodateé’né zkous'kyjdou k tiz'i Zhotovite/e
v pFI’pade", z'e jejich vys/edky prokéz'i opra'vne'nost pochybnosti Objednate/e, v opaEném pFI’pade" hradl' na'klady
na opakované zkou§ky Objednatel.

Zhotovite/ 5e zavazuje k tomu, 2e po celou dobu realizace pr'edmétu dila bude mit k dispozici potFebny poéet
dostateéné odborne' kva/ifikovanych pracovnikfi jak v/astnich, tak i u poddodavatelt‘}. U pracovnich postupfi
a technologii, kde budou pouél'vény speciélnl' materié/y, nebo kde jsou vyz'adova'ny specia'lnl’ odborne’ zna/ostl'
c'i dovednosti pro jejich ap/ikaci, bude Zhotovitel na fédost Objednate/e pr'edk/édat pFed zapoc'etl’m takovychto
prac/ doklad o odborné zpfisobi/osti pracovnl'kfi (kopii dokladu o zasvkoleni pracovnl'kL‘i u autorizované
organizace).

élének X. Pra’va a povinnosti Objednatele
Oprévnéné osoba Objednatele uvedené v za'h/avi této smlouvy mfiée povér'it vykony funkce technického
dozoru Objednatele dle této smlouvy (v textu této smlouvy oznaéen jako TDS), vykonem autorského dohledu
projektanta (v textu této smlouvy oznac’en jako AD) a vykonem funkce koordina’tora bezpec'nosti a ochrany
zdraw' pfi pra'ci na stavenis'ti (v textu této smlouvy oznac'en jako koordina’tor BOZP) tFeti osoby. Objednatel
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10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

10.7.

pFeda' Zhotoviteli seznam téchto tFetich osob spolu s teiefonnim a emailovym kontaktem téchto osob ke dni
pFeda’ni a pFevzetI' stavenis'té.
Technicky dozor Objednatele nesmi provédét Zhotovite/ ani osoba s nim propojena'.
Objednatel, TDS, AD a koordina'tor BOZP nebo jimi Fa’dné zmocnéné osoby budou mit kdykoIi prévo
kontro/ovat dilo Budou-Ii ca’sti dila pFipravovény na mIsté jiném, nez je misto dIIa, budou mI't Objednatel,
TDS, AD a koordinétor BOZP nebo jimi ra'dné zmocnéné osoby kdykoliv pr'istup k tém to céstem dila v kteréko/iv
fa'zi jejich vyroby.

Bude—Ii muset dila projit pod/e PROJEKTU nebo této smlouvy sa'stnimi zkouskami, kontrolami
nebo schvalovénim, bude-II to pozadovat TDS nebo vypva’—li takovy poz'adavek ze za‘konu, vyhla‘s'ek
ci naFizeni platnych v misté prova’déni dila, pFeda' Zhotovitel TDS vcas informaci o jejich vykona'ni. Zhotovite/
je povinen zajistit zkousky, kontrolu nebo schvé/eni pFis/us'nymi orgény 6i uFady a vcas pisemné TDS
vyrozumét o misté a Ease jejich kona'ni. TDS prt‘ibéiné kontroluje prova'déni praci a uplatr'Iovéni postupfl,
stanovenych plénem jakosti Zhotovitele, a to vc'etné zéznamfi o nich — zejména zéznamy Zhotovitele
o prova’déni vstupnich, mezioperac'nich a vystupnich kontrol, aniz' by by! zodpovédny za plnéni jakychko/i
povinnosti Zhotovitele.

Skryje-li nebo zataji-Ii Zhotovitel sém nebo prostFednictvim nékoho c'ést dila, ktera’ by/a uréena ke sa's'tnim
zkous'kém, kontrola’m nebo schva’leni, pFed jejich provedenim, zada’nim nebo dokonéenim, je Zhotovite/
na pokyn TDS povinen tuto c"a'st dila odkryt nebo jinak zpFistupnit a umoznit ji podrobit urcenym zkous'ka'm,
kontro/ém nebo schva/ovacim procedura’m, nechat je uspokojivé provést a ukoncit a na vlastnI nék/ady
navrétit a uvést cast We do Fa'dného stavu.

Objednatel Je oprévnén vydat pokyn k vykonéni zvlés'tnich zkous'ek jake'koli ca'sti dila, dojdeIik za’véru,
ze taro ca'st dI/a neodpovidé smlouve. PotvrdIIi 5e zkouskami jeho zéve'ry, bude Zhotovite/ povinen na vlastni
néklady tuto cést dila opravit a uhradit zéroveFI na’kIady spojené s vykona’mm zkous"ky. V opac'ném pFipadé
uhradi nék/ady spojene’ s vykonanIm takovéto zkousky Objednatel.

PRA VA A PO VINNOSTI TDS

10.7.1. TDS jménem Objednate/e provédi veékeré administrativni Likony spojené s pFipravou
a vyhotovenim zaka'zky a s uskutecnénim dila v rozsahu stanoveném PROJEKTEM 5 touto smlouvou.
Za tim (Ice/em bude vyda'vat V souladu s ustanovenimi této smIouvy pisemné, vyjimecné (jen
v pripadé nutnosti) ustni pokyny a prikazy. UstnI pokyny je TDS povinen na za’dost Zhotovitele bez
zbytecného odk/adu pisemné potvrdit (za'pIsem do stavebniho deniku nebo jinak). Zhotovite/ je
povinen tyto pokyny a pFikazy akceptovat.

10.7.2. TDS bude zastupovat Objednate/e béhem provédéni dI'Ia az' do dokonéeni vs”ech uprav nebo naprav
vad v souladu s pFis/usnyrni ustanavenimi této sm/ouvy o odpovédnosti Zhotovite/e za vady
a o poskytnuti zéruk az do doby podpisu pFeda’vaciho protokolu posledni c"a'sti dila. Objednatelovy
pokyny budou Zhotovite/i pFeda'va'ny prostFedn/ctvim T05. T05 je zmocne'n jednat jménem
Objednatele pouze v rozsahu PROJEKTU a této smlouvy, nebude-Ii rozsah zmocnéni vyslovne'
pisemné upraven jinak.

10.7.3. TDS bude dozirat na jakostni a mnoz‘stevni sou/ad prova'déného dila (jeho navrz'eného tvarového,
materié/ového, technologického a barevného Fes'eni) s PROJEKTEM, nebude v§ak zodpovédny
za pouéiva’ni stavebnich prostFedkL'i, metod, technik a technologicch postupL'i, ani je nebude mit
na starosti a nebude zodpovédny za dodrz'ova'ni bezpeénosti pra’ce poz'adované pro danou stavbu
pFislusTnou Iegis/ativou a jinymi pFedpisy nebo béz'nymi stavebnimi postupy.

10.7.4. Néroky a pr'ipadné spory, vztahujici 56 k prova'déni dila nebo k vykladu PROJEKTU a této smlouvy,
budou nejprve pisemne' pFedk/édény TDS k posouzeni a TDS vyda' své stanoviska pisemnou formou
bez zbytec'ného prod/eni.

10.7.5. TDS bude mit prévo nepFijmout pra’ci 6i doda'vku, které nebude odpovidat PROJEKTU a te’to
smlouvé, popr'ipadé da't Zhotoviteli pokyn k zastaveni takovych praci a dodévek v jejich prfibéhu
a upozornit Zhotovite/e za’pisem ve stavebnim deniku, z'e tyto préce a doda’ vky nebudou pr'evzaty.
TDS mé pra'vo, kdykoliv to bude pod/e jeho na’zoru nezbytné, zajistit zvla'stni kontro/u nebo zkousku
dila tretI stranou, aby se zjistilo dodrzova'ni PROJEKTU a této smlouvy, atbo zkousené dIIo CI jeho
ca'st vyrobeno, instalovéno nebo dokonceno, Ci nikoIiv.

10.7.6. Nék/ady na kontroly nebo zkous'ky ponese Zhotovitel ze svého, pokud:

10.7.6.1. jsou kontroly a zkouéky stanoveny nebo pFedpok/a'dény pFimo v této smlouvé nebo
v obecné za'vaznych pra'vnich pFedpisech nebo pFis/uénych technickych norma'ch;

10.7.6.2. se kontrolou nebo zkous'kou prokéie jakéko/iv vadné plne'ni Zhotovitele, nebo pokud
plnénI’Zhotovite/e je prova'de'no v rozporu s PROJEKTEM, pra’ vnimi pFedpisy, technickymi
normami nebo touto smlouvou.

10.7.7. Budou-Ii provédény na pokyn TDS kontro a zkous'ky, které maji byt na iédost TDS provedeny
J’I’nde neZ' na pracovis'ti, u vyrobce, poddodavatele nebo zpracovatele, pfijdou na'k/ady na tyto
zkou§ky k tiii Zhotovite/e jen tehdy, pokud testované materia’ly anebo zar'izeni zkou§ka'm nevyhovi
tak, aby je moh/ TDS schva’lit k pouz'iti nebo zabudovéni.

10.7.8. Ani z préva TDS jednat, ani z jakéhoko/i jeho rozhodnuti jednat 6i nejednat nevznika’ TDS z’édna’
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10.8.

10.9.

10.10.

11.1.

11.2.

11.3.

11.4.

11.5.

11.6.

11.7.

11.8.

11.9.

11.10.

11.11.

povinnost ani odpovédnost vfléi Zhotovite/i, jeho poddodavate/fim, jejich za'stupcfim a ani fédnym
jinym osobém vykonavaj/cim jakouko/i Einnost v souvis/osti s dl'lem.

10.7.9. TDS provéf/Zhotovitelem pfedloiena data Vyrobkfi, materiélfi a vzorkfi v souvislosti s PROJEKTEM
a touto smlouvou a vydé pod/e toho patFiEné pokyny.

10.7.10. TDS bude pFipravovat zmény smlouvy ve shodé s pFI's/uénymi ustanovenimi této smlouvy
o zména'ch a dop/ficich di/a.

10.7.11. TDS bude prova'dét kontro/y, aby mohl uréit data plnéni dle harmonogramu a pfeda’ni dl'la v souladu
s podml'nkami stanovenymi touto smlouvou v ustanovem’ch tykajicich se Osvédéova'ni (ove'Fovéni)
plateb, pr'evezme pI'semné za’ruky a k nim se vztahujici dokumentaci vyz'adované touto smlouvou
a poskytnuté Zhotovitelem a pfed/oéi tyto dokumenty Objednateli k odsouhlaseni.

10.7.12. TDS nenf z titu/u své funkce opra’vnén z'a'dnym zpfisobem ménit ani odsouhlasovat z'a'dné zmény
vécného rozsahu, smluvni ceny, termini} ani z’a'dnych dals“ich ustanoveni uvedenych v této smlouvé.
Tyto dkony je za Objednatele opra’vnéna provédét pouze osoba opra’vnéné jednat 2a Objednate/e.

Objednatel je opra’vnén kontrolovat prova'déni d/la sa’m nebo prostr'ednictvim TDS. Zjisti—II' Objednatel, ée
Zhotovitel prova’dl' dilo v rozporu se svymi povinnostmi stanovenymi touto smlouvou, je Objednatel opra’vnén
doZadovat se (oho, aby Zhotovitel odstranil vady vznik/é vadnym provédén/m a d/Io provédél r'édnym
s‘J’sobem. Jest/iz'e Zhotovitel tak neuc'im’ ani v pr'imér'ene' lhfité k tomu poskytnuté, je Objednatel opravne'n
od této smlouvy odstoupit.

Objednatel ma’ prévo provédét prfibéz‘né kontro/y di/a v prfibéhu jeho provédéni a rozhodnout o zfiiem’
pfedme'tu da na zék/adé zjis't'ovac/ch protokolfi.
Objednatel je opra'vnén poz'adovat po Zhotovite/i sa’m nebo prostfednictvim TDS pFedloz'enI' vzorkz‘} u téch
vyrobkfi a dodévek, u nichz' si to Objednatel pr'edem pisemne" vyhradi, a to alespofi ve lhflte' 14 kalendéfm’ch
dnL‘} pFed pFedpoklédanym terminem realizace vyrobku nebo doda'vky na stavbe'. Zhotovitel je povinen
Objednatelem poiadované vzorky pfedloiit.

Cvlének XI. Povinnosti Zhotovitele
Zhotovite/je povinen umoz'nit vykon TDS a souéinnost osob povéFenyCh vykonem funkce TDS pFi operativnich
kontroléch stavby. Stejné povinnosti Zhotovitele platl' i pro vykon autorského dozoru projektanta
a koordinétora BOZP.

Zhotovitel je povinen zajis't'ovat koordinaci a souéinnost poddodavate/fi stavby a daléich dc'astnl'kfi tak,
aby nedo§lo k narus'eni p/ynulého prova'déni dl'la.
Zhotovitel je povinen prova’dét dfislednou kontro/u nakupovanYch materié/E‘I, hmot, surovin a dalél'ch véc/
potfebnych pro plnéni pfedmétu této smlouvy a vyz'adovat ad vyrobcfi a dodavate/L? atesty, prohlééeni
o shode', certifika’ty, za’ruc'ni dokumentaci a névody k obs/uze pod/e této smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje, z"e bude pFi provédéni di/a postupovat s odbornou péc’i. Zavazuje se dodrz'ovat obecné
zavazné pr'edpisy, technické normy a ustanoveni te’to smlouvy. Zhotovitel se zavazuje, 2’6 56 bude Fidit
vychozimi podklady Objednatele, pokyny Objednatele, rozhodnutimi pfis/us'nych spra’vnich orga’nfi.

Zhotovitel je povinen zajiét’ovat po celou dobu plnénipr'edmétu této smlouvy okamz'ité odstrafiovéni odpadfi
a neéistot vzniklych v souvis/osti s provéde'm’m di/a.

Zhotovitel je povinen zajistit dozor nad provédénim di/a odborné zpfisobi/ym stavbyvedoucim.

Zhotovitel je povinen dodrz'et ves'keré terminy sjednané s Objednate/em v prfibéhu provadénl' di/a
ve stavebnim den/ku, v zépisech z kontrolnfch dnt‘} nebo v jinych pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi
Zhotovitelem a Objednate/em; takto nelze zménit terminy uvedené v této smlouvé a harmonogramu. Jedné
se zejména o poskytova’nl' podk/adfi ze strany Zhotovite/e Objednate/i, provédén/ zkouéek, zajiéte'ni di/El'ch
Einnost/ v prfibéhu realizace stavby apod. Nesplnénl' takto dohodnutych terminfi mezi Objednate/em
a Zhotovite/em podléhé smluvni pokuté ze strany Objednate/e pod/e této smlouvy.

Zhotovitel je povinen poskytnout vs'em subjektfim prova'de'jic/m kontrolu nezbytné doklady a informace
tykajici 5e dodavate/skych c'innostl' souvisejic/ch s provedenl’m di/a.
Zhotovitel je povinen zajistit na stavbé bezpec’nost a ochranu zdravi, respektovat zékon c'. 309/2006 Sb.
a nar'izeni vla'dy c". 591/2006 5b., umoz'nit Einnost koordinétora BOZP. Nep/nén/povinnostl' Zhotovitele 5 tl'mto
ustanovem’m spojenych podléha' smluvni pokuté ze strany Objednatele pod/e této smlouvy.

Zhotovitel je povinen plné odsTkodnit Objednatele za jakéko/iv na'roky a na'k/ady, které mu vznik/y narus'em’m
pra'v tFetich osob (obtéz'ovéni, ohroz'eni vykonu, za'sah) Einnosthotovite/e nebo v souvislosti s nim.

Technicky dozor Objednatele nesmi provade't Zhotovitel ani osoba s nl’m propojena'. Zhotovitel se touto
smlouvou zavazuje, 2e nastane-li tato skuteEnost, neprodlené ji ozna'm/ Objednate/i.
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éla'nek XII. Vlastnické pra’vo ke zhotovovanému dilu, poji§téni dila
V/astnl'kem dI'Ia, jeho? zhotovenije pfedmétem této smlouvy, je od poc'étku Objednatel. Po pFeda'ni stavenis'té Zhotoviteli
k provedenl' dila pod/e této smlouvy pr'echa'zi odpovédnost za §kodu zpfisobenou na di/e, a za §kodu zpfisobenou jeho
provozem na Zhotovitele, a to az' do doby jeho zpétného pFevzeti Objednatelem.

12.1.

12.2.

12.3.

13.1.

13.2.

13.3.

13.4.

POJIs“TE'NI' ZHOTOVITELE - ODPOVEDNosr ZA s'Koou ZPDSOBENOU T§ETfM osomiM
Zhotovitelje povinen byt pojis'te'n proti §kodém zpfisobenych jeho éinnosti vc'etné mofnych s'kod zpfisobenych
jeho pracovniky a zavazuje se udrz'ovat poji§téni po celou dobu prova'de'ni dila. Pojiéténi bude uzavFeno
ve vys'i odpovidajici rizikfim ve vztahu k charakteru stavby a jejl'mu okoli (minima'lné ve v7§i ceny dila).
Zhotovitel pfedloz'i Objednateli kopii pojistnych smluv nejpozdéji v den pfeda’n/a pr'evzeti stavenis'té doklady.
Da’le pak vz'dy na vyz'ada'ni Objednatele nebo TDS kdyko/iv v prfibéhu provédéni dila a trvani smlouvy.
NAHRADA s'Koov
Uplatr‘iovénl’ na’rokfi na na’hradu s'kody se r'idi obEanskym za’konl’kem.

élének XIII. Pr'eda’ni dila
Pr'eda'ni dl’la probiha jako Fizeni, jehoz' pfedmétem je §etr"eni o skuteéném stavu dokonéene’ho dila, pffpadné
jeho c'a'sti, na stavenisiti 2a Ufasti TDS, Objednatele a Zhotovitele c'i jimi pl'semne" zmocnénych osob.
Zhotovite/ dilo (nebo jeho Ea’st) odevzda’ a Objednate/ pr'evezme formou za’pisu o pr'edéni a pr'evzeti
zhotoveného dila (nebo jeho c"a’sti). Zhotovite/ nejpozdéji 7 kalendér'nich dnfi pr'edem ozném/ pisemné TDS,
z'e d/‘lo (nebo jeho c'ést) je pFipraveno k pFevzetI'. Zhotovitel 5 TBS dohodnou harmonogram pfejimky. Na tomto
za'k/adé TDS svo/a pFeda'vaci a pfejimaci Fizeni.

Zhotovite/ je povinen u pFejimac/ho Fizeni pFedat Objednate/i minimélne' ve tFech vyhotovenl'ch (original + 2
kopie) ves'kere' nezbytné doklady, zejména:
> doklady o zajiétén/ Iikvidace odpadfi vzniklych stavebnimi pracemi na dI'Ie v sou/adu s p/atnym

zuém’m zékona o nakla'dénl s odpady a jeho prova'décimi pfedp/sy;
zépisy a protoko/y o provedenl' pr'edepsanych zkous'ek;
za'pisy a osvédc’eni o zkoué'ka'ch pouz'itych zaFI'zenI' a mater/aid;
zépisy o provéFenI' praci a konstrukc/ zakrytych v prdbéhu praci;
za’ruéni Iisty a na’vody k obs/uze od dodanYCh zafizenl';
doklady o provedeni daléich pfedepsanych zkous'ek, atesty, certifika'ty, prohlaéenl’ o shodé
pouz'itych materia’lfi a vyrobkfi;

> pr'edpisy k jednotliv7m technickym zaFI'zenI’m a doklady o provedenl' za5"kolenl' obs/uhy,‘
> manipulac’nr’, provozn/ r'ady, névod na provoz a Lidrz'bu dila a dokumentaci Udrz'by;
pokud tyto doklady nepFedal dfive, pr'edava-li se pouze c'a'st dila, pr'eda’ Zhotovite/ Objednateli doklady tykaj/c/
se takové C'a'sti dila.

VVVVV

Dale Zhotovitel sepis'e protokol o pFeda’ni a pfevzeti dila, ktery bude obsahovat:
oznac'eni dila;
oznaéeni Objednatele a Zhotovitele, fislo a datum uzavfeni smlouvy o dilo;
zahéjeni a ukonéenl'praci na zhotovovaném dile;
proh/aéeni Objednate/e o pfevzeti dila;
datum a misto sepsa'nl' protoko/u;
jména a podpisy za’stupcfi Zhotovitele a Objednatele opra’vnénych di/o pfedat a pfevzit;
seznam pfedané dokumentace;

soupis nékladfi 0d zahéjeni po dokonéeni dila;
termin vyk/izenl' staveniété;
datum poéétku za'ruky za dilo a pr'edpoklédané datum ukonc'enl' zéruky za di/o (v pr'I'padé,
z'e nedojde k rek/amaci a pFeruéenI' béhu za'ruénl' doby);

> soupis vad a nedodé/kfi s terminem jejich odstranéni.

VVVVVVVVVV

Objednate/ nemé prévo odm/tnout pFevzetI' stavby pro ojedinélé drobné vady, které samy o sobé ani
ve spojeni s jinymi nebréni uz'v'va'nl' stavby funkc'né nebo esteticky, ani jejl' uz'iva'n/ podstatnym zpfisobem
neomezujl'. V takove'm pr'ipadé sm/uvni strany sjednajl’ v protokolu o pFeda'n/a pfevzeti dila term/n odstranéni
vad a nedodélkfl. Nedodrz’en/ takto sjednaného term/nu ze strany Zhotovitele pod/éha' smluvni pokuté
ze strany Objednatele pod/e této smlouvy.
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14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

14.5.

14.6.

14.7.

14.8.

C‘lének XIV. Odpove'dnost za vady
Zhotovite/ poskytuje Objednateli na celé dilo a vs'echny jeho c'a'sti vyjma spotFebniho materiélu (jako napF.
z'a'rovky, alka/ické baterie, kapaliny apod.) za'rUEni dobu v dé/ce trvénl' 60 mésict‘] tak, 2e celé dilo a véechny
jeho c'a'sti dle te’to smlouvy budou po celou dobu trvéni za'ruénl' doby bez vad, budou mit v/astnosti
pfedpok/édane’ PROJEKTEM a celé dilo a vs"echny jeho c'a'sti budou zpfisobi/é k Fa’dnému uz'ivénl' k doe/u
vyplyvajicimu z charakteru dila, jehoz' zhotoveni je pr'edmétem této smlouvy. Na'klady spojené se zéruc'ni
dobou na celé dilo a vs'echny jeho c'a'sti jsou zapoEteny v cené di/a.

Nék/ady na Fes’en/ reklamaci a odstranovéni reklamovanych vad dila nese Zhotovitel.

Zhotovitel odpow’da' za vady dila zjis'téné v zéruéni dobé.

Zhotovitel neodpovida' za vady d/‘la, jestliz'e tyto vady by/y zpfisobeny pouz'itim véci pFedanych mu
ke zpracova’ni Objednatelem v pr'ipadé, 2e Zhotovitel ani pFi vynaloz"eni odborné péc'e nevhodnost téchto véci
nemohl zjistit nebo na jejich nevhodnost upozorni/ a Objednatel na jejich pouz’iti trval. Zhotovite/ rovne'z’
neodpow’dé 2a vady zpfisobené dodrz'enim nevhodnych pokynfi danych mu Objednatelem, jest/fie Zhotovite/
na nevhodnost téchto pokynfi pisemné upozornil a Objednatel na jejich dodrz"eni trval nebo jest/i Zhotovitel
tuto nevhodnost ani pFi vyna/oz'eni odborné péc'e nemoh/ zjistit. Zhotovitel nezodpovida’ za vady dila, které
by/y aptgsobeny vy§§i moci.

Zhotovite/ vs'ak odpovida’ za vady dila, které by/y zpflsobeny Objednatelem v dfis/edku nevhodného uz'iva'ni
di/a, v pFI’pade', ie V Na’vodu na provoz a Udrz'bu dl'la neuvedl vhodné opatfeni, které ma’ Objednatel dodrz'ovat,
za pfedpokladu, z"e Zhotovitel pFi vynaloéeni odborné péc'e mohl takové opatFeni pFedvidat.

Zéruc'n/ doba poéina' béz"et po dokonc'eni, pr'eda’nl' a pfevzeti kompletm’ho di/a a odstranéni ves’kerych vad
a nedodé/kfi zjiéténych pFi pFedénI' a pFevzetI' dila.
Zéruc'm’ doba nebééi po dobu, po kterou Objednate/ nemohl dilo nebo jeho Eést die této smlouvy uz'l'vat
pro vady dI'la, 2a které odpov/da’ Zhotovitel.

zpasos UPLA TNENI’ REKLAMA CE
14.8.1. Objednatel je povinen vady pisemné reklamovat u Zhotovite/e bez zbyteéného odkladu po jejich

zjis'téni. Ozna’meni (reklamaci) ode§le na adresu Zhotovite/e uvedenou v zéhlavi této smlouvy.
Za pisemnou reklamaci se povaz'uje téz' odesla'ni oznémen/ e/ektronickou pos'tou na e-mai/ovou
adresu Zhotovitele urEenou Zhotovitelem pro oficia'lni (zpra'vy 5e zaruc'enym elektronickym
podpisem) pFijem e/ektronické poéty nebo datovou schra’nkou. V pFI'padé havarijnl'ch vad postaEuje
pouze L’Istni ozna'meni Objednatele o vfskytu takovéto vady na tel. c'I'sIo Zhotovitele. Zhotovitel je
povinen pro tyto 126e Objednate/i p0 celou dobu za’ruc'nl' Iht‘J’ty aktualizovat pfislus‘nou e-mailovou
adresu a nepfetrz'ité funkEnI' telefonni c'is/o. V reklamaci musi b7t vady popsa’ny nebo uvedeno, jak
se vady projevujl‘. Objednate/ v reklamaci uvede, jakym zpfisobem poz'aduje sjednat na’pravu.

14.8.2. Kontaktnl’ spojeni na Zhotovite/e pro hlééeni reklamovanych vad je:

e—mail: vejtasa@bestbuild. cz

mobilni te/efon: +420 724 120 399

datova’ schra’nka: grrcyve

14.8.3. Objednatel je opra'vne'n poz'adovat:
> odstraném’ vady dodénim na’hradniho plnén/ (u vad materia’lfi, zar'izenl’, strojfi apod.);
> odstranéni vady opravou, je-Ii vada opravite/né;
F poskytnuti pr'iméFené slevy ze sjednané ceny dl’la die této smlouvy, pokud je vada

odstranitelné pouze pFi omezenl' uZI’véni dila k jeho Uc'elu nebo pokud se jedna’ o vadu
neodstranitelnou, ktera' v§ak nebrém’ a neomezuje uz'iva'n/ dila k jeho Lic'elu.

14.8.4. Zpfisob vI'zenI’ reklamace je Objednateli da'n na vybe'r s tl'm, z'e uvedené zpfisoby je moéné
vza'jemnev kombinovat.

14.8.5. 2a hava'rii je Objednatel opra'vnén oznaéit takovou vadu, ktera’ svymi na’sledky brénl' uz'l'véni dI'la
k Uée/u vyplyvajicimu z charakteru stavby, nebo dochézi-li v dfisledku této vady k omezenl'béiného
provozu.

14.8.6. Reklamaci lze uplatnit nejpozdéji do posledniho dne zéruéni Ihfity, pF/‘Eemf i reklamace odes/ané
Objednatelem v posledni den za'ruéni lhfity se povaéuje za vc'as uplatne'nou.

14.8.7. Reklamace 5e povaz'uje za doruc'enou Zhotovite/i v okamz'iku, kdy se pisemny Ukon Objednate/e
obsahujici reklamaci dostane do dispozice Zhotovitele. VpFipadé Ukonfi Einénych pos"tou se mé
za to, ie pisemn}? Ukon Objednate/e obsahuj/Ci reklamaci se dosta/ do dispozice Zhotovitele do 3
dnfi ode dne, kdy Objednate/ pFedal listovni za'silku s tl'mto Likonem drz'iteli pos"tovni licence
k pFepravé. V pr'l’padé Ukonfl c'inénych elektronickou pos'tou nebo datovou schrénkou se ma’ za to,
2'6 pisemny dkon Objednatele obsahujici reklamaci se dostal do dispozice Zhotovitele v den odesléni
takového pisemného (menu 2 adresy e/ektronicke' poéty nebo datové schrénky Objednatele na
adresu e/ektronické pos'ty nebo datové schra’nky Zhotovitele.
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14.9. PooMI’NKY oosrRANENI' REKLAMOVANY'CH VAD
14.9.1.

14.9.2.

14.9.3.

14.9.4.

14.9.5.

14.9.6.

14.9.7.

14.9.8.

Pokud Objednate/ poiaduje v reklamaci odstranénl' vady, je Zhotovitel povinen neprodlené
po obdrfenl' reklamace Objednatele zaha'jit pra’ce k odstranénl' reklamované vady.
Zhotovite/ musi vz"dy pisemné sdélit v jakém term/nu vadu(y) odstrani.
Zhotovite/ zaha'j/ pra'ce k odstranéni reklamované vady nejpozdéji do 20 dnfi po obdrz'enl' reklamace
Objednatele, nebude-Ii v konkrétnim pF/padé dohodou smluvnich stran sjedna'no jinak. Tato dohoda
mus/ byt uzavFena pisemné, pfic'emz" pro tyto potr'eby se za uzavFeni pisemné dohody povaz'uje
situace, kdy se setkaji projevy vfile sm/uvnich stran uE/néné e/ektronicky nebo faxem.
Nezahéji-li Zhotovite/ pra’ce k odstranén/ reklamované vady do 20 dnfi je Objednate/ opra‘vnén
povéfit odstrane'nim vady jinou odborné zpfisobi/ou pra’vnickou nebo fyzickou osobu. Ves'keré takto
vzniklé na’klady Objednate/e uhradl' Zhotovitel do 14 dnfi ode dne, kdy obdrz’e/ pisemnou vyzvu
Objednatele k uhrazeni téchto na’kladfi. Uhrazenim na’kladfi 2a odstranéni vad jinou odborné
zpfisobi/ou osobou pod/e tohoto odstavce nen/ dotc'eno prévo Objednate/e poiadovat na Zhotow'te/i
zap/aceni sm/uvni pokuty pod/e této smlouvy.

Jestliz'e Objednate/ v reklamaci vys/ovne' uvede, z'e se jedna’ o havérii, je Zhotovite/ povinen zaha'jit
préce na odstrafiovénl’ navarijni vady nejpozdéji do 48 hodin po obdrz'eni reklamace (ozna'meni),
nebude-Ii v konkrétnim pr'ipadé dohodou smluvnich stran sjednéno jinak. Taro dohoda musi byt
uzavfena pisemné, pr'ic'emz' pro tyto potFeby se 2a uzavfeni pisemné dohody povaz'uje situace, kdy
se setkajl' projevy vii/e sm/uvm’ch stran uEinéné elektronicky nebo faxem.
Nezahéji—Ii Zhotovitel pra’ce k odstranéni reklamované havarijni vady ve sjednaném terminu po
obdrz'enl' reklamace (oznémenl') Objednate/e, je Objednatel opra’vnén povéF/t odstranénim havarljni
vady jinou odbomé zpflsobilou prévnickou nebo fyzickou osobu. Ves'keré takto vzniklé na'k/ady
Objednatele uhradi Zhotovite/ do 14 dnt‘J’ ode dne, kdy obdrie/ p/semnou vyzvu Objednate/e
k uhrazeni te'chto nékladL‘i. Uhrazenl'm nékladL‘J’ na odstranéni vad jinou odborné zpfisobi/ou osobou
pod/e tohoto odstavce nenI’ dotéeno pra'vo Objednatele poz"ado vat na Zhotoviteli zap/aceni smluvnl'
pokuty pod/e této smlouvy.

Proka’z"e-/i se, z'e Objednatel reklamova/ neopra'vnéné, tzn. z'e na jl'm reklamovanou vadu se
nevztahuje za'ruka Zhotovite/e, je Objednatel povinen uhradit Zhotoviteli veékeré jemu vzniklé
na'k/ady v souvislosti s odstranénim vady.

Objednatel je povinen umoz'nit pracovnl'kfim Zhotov/tele pFI'stup do mist, do ktenich je nezbytny
pr"I’stup k odstranéni vady. Pokud tak neuc'ini, nenl’ Zhotovite/ v prod/eni s terminem zaha'jeni praci
na odstranéni vady ani s terminem pro odstranénl’ vady.

14.10. LHDTY PRO oosrRANE'NI’ REKLAMOVANVCH VAD
14.10.1.

14.10.2.

14.103.

14.104.

Lhfitu pro odstranénl' reklamovanych vad sjednajl’ obe' smluvn/ strany pod/e pavahy a rozsahu
reklamované vady. Nedojde-Ii mezi obéma stranami k dohodé o terminu odstranénl' reklamované
vady, plati, z'e reklamovana' vada mus/ t odstranéna nejpozdéji do 30 dnfi ode dne up/atnéni
reklamace Objednatelem.

Lhfitu pro odstranén/ reklamovanych vad oznaéenych Objednatelem jako havérie sjednajl’ obé
sm/uvnl' strany pod/e povahy a rozsahu reklamované vady. Nedojde-Ii mezi obéma stranami
k dohodé o terminu odstranéni reklamované vady (hava'rie) plati, z'e havérie musi byt odstranéna
nejpozde'ji do 48 hodin od okaméiku uplatném’ reklamace (ozna’mem’) Objednate/em.
Nedokonéi—li Zhotovite/ pra’ce k odstranéni reklamované vady ve sjednaném terminu, je Objednatel
opra'vnén povéfit odstrane'nim reklamované vady jinou odborné zpfisobi/ou prévnickou nebo
fyzickou osobu. Ves"keré takto vzniklé néklady Objednate/e uhradl' Zhotovite/ do 14 dnfi ode dne,
kdy obdrie/ pisemnou vyzvu Objednate/e k uhrazeni téchto na’k/adL‘}. Uhrazenl’m nékladfi na
odstranéni vad jinou odborné zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce neni dotéeno prévo
Objednatele poéadovat na Zhotoviteli zap/aceni sm/uvni pokuty pod/e této smlouvy.
O odstranénl' reklamované vady sepis'e Objednate/ protokol, ve kterém potvrdi pfevzetl'
dokonéenych praci na odstranéni vady a odstranéni vady nebo uvede dflvody, pro které odmité
opravu pFevzit.

14.11. POSKYTNUTf SLEVY
V pF/‘padé, z"e v reklamaci Objednate/ up/atnl' poz'adavek na poskytnuti pFiméFené slevy ze sjednané ceny di/a,
bude tato sleva poskytnuta tak, z'e Zhotovite/ pouka'z'e pF/s/uénou Eéstku odpovidajici poskytované slevé na
Ué'et Objednate/e, a to nejpozdéji do 14 dnL‘} ode dne, kdy Zhotovite/ obdrz'l' pl'semné ozna'meni Objednate/e
o reklamaci. vyée slevy ze sjednane' ceny dI'Ia bude urc'ena Objednatelem jako ééstka odpovidajici s'kodé,
ktera' vznikne Objednateli omezen/m mofnosti uz'v'va’nl' dila k jeho Uéelu nebo snI'z'enim odhadni ceny
nemovitosti zhotovené Zhotovite/em jako stavba d/e této smlouvy s neodstranitelnou vadou oproti odhadni
cené, kterou by tato nemovitost me'la jako bezvadné.

14.12. V dals'im plati ustanoven/ §§ 2113—2117 a §§ 2629—2636 obc'anského za’koniku.
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15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.8.

15.9.

16.1.

16.2.

16.3.

16.4.

16.5.

16.6.

16.7.

16.8.

16.9.

. 3 ’ ‘1‘. . ,.

Clének XV. Smluvni pokuty
PFi prod/enl' Zhotovitele se splném'm jeho zévazku ve lhfité sjednané smluvnfmi stranami v odstavci 2.2.3.
c'la'nku II. této smlouvy, je Zhotovite/ povinen zap/atit Objednateli sm/uvn/pokutu ve vys'i 5.000, - Kc' za kaidy
/' zapoc'aty den prod/enl'. Stejnou sm/uvnl' pokutu je Zhotovitel povinen zap/atit Objednateli v pF/padé, 5e
Objednatel 2175t ie pfi realizaci di/a neni dodrz‘ena kva/ita pod/e PROJEKTU sjednana’ touto smlouvou, a to za
kaidy zjisTtény pfipad porus'eni. Dvojnésobnou vy§i smluvni pokuty stanovené v tomto odstavci je Zhotovite/
povinen zap/atit Objednateli pr'i prod/en/ Zhotovitele se splnénim jeho za'vazku ve lhfite" sjednané smluvnimi
stranami v odstavci 2.1.5. é/énku II. této smlouvy, a to za kaz'dy i zapoc'aty den prod/eni.

PFi prod/enl' Zhotovitele se splnénim nékterého 6i nékterych za'vazkt‘} v term/nech c'i lhfitéch sjednanych
sm/uvnimi stranami v odstavcich 2.2.1. a 2.2.2. a 2.2.4. Elénku II. této smlouvy je Zhotovitel povinen zap/am
Objednate/i sm/uvm’pokutu ve vysii 1.000, - Kc" za kaz"dy den prod/em’.

VpFI’padé prod/em’ Zhotovite/e s néstupem na odstranéni reklamovanych vad v za’ruéni dobé je Zhotovitel
povinen zap/atit Objednateli sm/uvn/ pokutu ve vys'i 2.500, - Kc" 2a kaz'dy pfipad a ka/endéfnf den prod/eni.
Stejnou vyéi smluvni pokuty uhradi Zhotovitel pFi prod/em’ s plném’m sjednaného terml'nu odstranéni
rek/amovanych vad v zéruéni dobé, a to za kaidy pfipad a kalendér'm’ den prod/enl'. éeéeni rek/amovanych
vad je podrobné upraveno v élénku XIV. této smlouvy.

V pfipade', z"e Zhotovitel porus'i bezpec'nostni pr'edpisy pFi realizaci stavby, zap/ati Objednate/i sm/uvn/ pokutu
ve vys'i 2.000, ~ K6 za kaz'dy zjis'tény pfipad porusiem'. Smluvn/ strany mohou sjednat pisemnou dohodou cenik
smluvn/ch pokut za diléi porus'eni bezpec’nostnich pr'edpisfi, pokud vs'ak nedojde k dohodé, plati smluvn/
pokuta sjednané v tomto odstavci. Stejnou vys'i smluvnl' pokuty uhradi Zhotovite/ v pr'I'pade', ie bude
v prod/eni s p/nénim svych za’vazkfi, jejichz' terminy bn sjednané s Objednate/em v prfibéhu prova'de'ni dl'la
ve stavebnl'm deniku, v zépisech z kontrolnl'ch dnL‘} nebo v jinych pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi
Zhotovitelem a Objednate/em.

Sm/uvn/ pokutou neni jakkoliv dotéeno prévo na na'hradu s’kody z téhoz' titulu. Sm/uvni pokuta je splatné
prvniho dne poté, kdy dos'lo k porus‘enfjl' zajisit’ované povinnosti.

Pokud za'vazek provést dilo zanikne Fa’dnym ukonéenim dila, nezanika' na'rok na sm/uvm' pokutu, ktera' souvisi
s dFivéjél'm poruéenim povinnostl'.

Sm/uvni pokuty pod/e této smlouvy mohou bit uplatnény vedle sebe, tzn., z'e je-li jednl'm jedna'nim
6i opomenutim Zhotovite/e porus‘eno vice povinnostl' vyp/yvajicich mu 2 této smlouvy zajiéténych sm/uvnl'rni
pokutami, je Objednatel opra'vne'n véechny tyto smluvni pokuty uplatnit a Zhotovitel je povinen se v§em takto
uplatnénym smluvnim pokuta'm podF/dit.

Objednate/ je opra'vnén zapoéist smluvm’ pokuty proti poh/eda'vce Zhotovitele. Zhotovitel nenl’ oprévnén
jednostranné zapoc'ist poh/edévky proti poh/edévka’m Objednate/e.

V pF/padé, z“e Objednate/ bude v prod/eni s unradou Uplné faktury, zap/ati Urok z prod/eni ve vys'i 0,015 %
z dluz'ne' ééstky 2a kaidy den prod/em'.

éIa'nek XVI. Odstoupeni od smlouvy
Poru§I'—li strana smlouvu podstatnym zpfisobem, mfiz’e druha' strana bez zbytec’ného odkladu 0d smlouvy
odstoupit. Podstatné je takové porus’enl’povinnosti, o némz' strana poru§ujici smlouvu jiz' pfi uza vr'enismlouvy
védéla nebo muse/a védét, z'e by druha’ strana smlouvu neuzavFe/a, pokud by toto poru§eni pFedvida/a;
v ostatn/ch pr'ipadech se mé za to, z'e porus"eni podstatné nem’.

Strana mfiée od smlouvy odstoupit bez zbyteEného odkladu poté, co 2 chovénl' druhé strany nepochybne'
vyplyne, z‘e poru§i smlouvu podstatnym zpfisobem, a nedé -/i na vyzvu opra’vnéné strany pFime'Fenou jistotu.

Jakmile strana oprévnéna’ odstoupit od smlouvy ozném/ druhé strané, 2e 0d smlouvy odstupuje, nebo z'e na
smlouvé setrvéva’, nemfiie volbu jiz" sama zme'nit.

Moh/a—li strana odstoupit 0d smlouvy pro podstatné porus'eni smluvnl’ pov/nnosti a nevyuiila své pra'vo,
nebra'niji to odstoupit 0d smlouvy pozdéji s odkazem na obdobné jedna'ni druhé strany.

Odstoupenim od smlouvy se zévazek zruéuje od poc'étku.

PlniI—Ii dluz'n/k zéésti, mfife véFitel od smlouvy odstoupitjen ohledné nesp/néného zbytku plnéni. Nema’ -/i v§ak
c'a'steéné plném’ pro véfitele vyznam, mflz‘e ve'Fite/ 0d smlouvy odstoupit ohledné ce/ého plném’.
Zavazuje-Ii smlouva dluz'n/ka k nepfetriité Ei opakované Einnosti nebo k postupnému diIE/mu plnéni, mfife
vér'ite/ 0d smlouvy odstoupitjen s Uc'inky do budoucna. To nep/ati, nemajI'-/ijiz' pr'ijaté dl'lCV p/ne'n/ sama o sobé
pro véfitele vyznam.

Odstoupenim od smlouvy zanikajl' v rozsahu jeho Uc'inkfi pra' va a povinnosti stran. Tim nejsou dotc'ena préva
tfetich osob nabyta’ v dobre’ viFe.

Odstoupenl' od smlouvy se nedotyké pra’va na zap/aceni sm/uvni pokuty nebo Uroku z prod/eni, pokud jiz'
dospél, préva na néhradu s’kody vznik/é z porus"enl' smluvm’ povinnosti ani ujedna'nl', které mé vzhledem ke
své povaze zavazovat strany i po odstoupeni od smlouvy, zejména ujedna'n/ o zpfisobu r'eéem' sporfi. Byl—li
dluh zaji§tén, nedotyka' se odstoupeni od smlouvy ani zajis'ténl'.

Smlouva o dilo s nézvem: Oprava havérie stoupaéek objektu B strana fish) 1 7



16.10.

16.11.

17.1.

1 7.2.

1 7.3.

1 7.4.

Objednatel mL‘iz'e tuto smlouvu vypovéde't nebo 0d nI' odstoupit v pFI’padé, is v jejI'm plnéni ne/ze pokraéovat.
Objednatel muze tuto smlouvu vypovédét nebo 0d ni odstoupit, a to bez zbytecného odkladu poté, co zjistI',
2e tato smlouva neméla byt uzavFena, nebot
a) Zhotovitel jako vybrany dodavatel vzada'vacim FI'zenI', na za'kladé, kterého byla uzavFena tato

smlouva, mél byt vylouc'en z L'Ic'asti v zada'vacim Fizeni,
b) Zhotovite/ jako vybrany dodavate/ vzada'vacim Fizeni, na za'kladé, kterého byla uzavFena tato

smlouva, pFed zada’nim veFejné zaka'zky pFed/ozil udaje, dokumenty, vzorky nebo mode/y, které
neodpovidaly skutecnosti a mély nebo mohly mit iv na vybér Zhotovite/e,

nebo

c) vybér Zhotovite/e souvisi 5e za'vaz'nym porus’enim povinnosti Elenského stétu ve smyslu El. 258
Smlouvy o fungova’ni Evropské unie, o kterém rozhod/ Soudni dvfir Evropské unie.

Prévo Objednatele ukonc'it tuto smlouvu pod/e jinych pra'vnI’ch pFedpisfi neni timto ustanovenim dotc'eno.

E'Iének XVII. Ochrana informaci
Zhotovite/ proh/aéuje, 2e je sezna’men se skutec'nosti, ie ma’-Ii Objednatel v souladu se zékonem Eislo
106/1999 Sb, 0 svobodném pFistupu k informacim, v platném znéni, a v souladu s ustanovenim § 219 ZVZ
povinnost zveFejnit smlouvu vc. jejich zmén a dodatku a vysi skutecne uhrazené ceny 2a di/o, tak poskytnuti
téchto informaci se dle citovaného zékona nepovazuje za porusenl' obchoaho tajemstvi.

Objednatel a Zhotovite/ se zavazuji, ze obchodni a stavebne' — technické informace, které jim byly svéFeny
smluvn/m partnerem, nezpFistupnI' tFetI'm osobém bez pisemného souhlasu druhého sm/uvniho partnera
a neuziji techto informaci pro jiné ucely nez pro plnénI pFedmétu této smlouvy (mimo informaCI pod/e
ustanovenl odstavce 17.1. Ela’nku XVII te'to smlouvy).

OCHRANA PRAV K PRUMYSLOVEMU A DUSEVNIMU VLASTNICTVI'
Zhotovitel je povinen pFi realizaci této smlouvy né/ezité respektovat prava k prumys/ovému a dusevnimu
v/astnictvi, ktera’ by moh/a byt v souvislosti s plnénim této smlouvy dotcena a nese plnou odpovédnost za
vypoFa'da’ni nérokfi vsech tFetICh osob, ktere’ by mohly byt v této souwslosti vzneseny. Zhotovitel je povinen
zajistit pFI’s/usnou pra’vni ochranu uvedenych pra'v i v za'vazkovych prévnIch vztazich ke svym
poddodavate/fim.

zA VAZKY SMLUVNI’CH STRAV VE VZTAHU KE GDPR
17.4.1. Dne 25.5.2018 nabylo Lic'innosti NaFI'zeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679

227. 4. 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim osobnich Lidajfi, o volném
pohybu téchto udaju a o zrusenI smérnice 95/46/ES (zkra'cené. obecne’ naFIzenI' o ochrané osobnich
udaju — zkratka GDPR). Na pra’vnI' upravu GDPR navazuje za’koncc. 110/2019 5b., 0 zpracova’ni
osobnich udaju

17.4.2. V souvislosti s touto smlouvou se sm/uvnl' strany zavazujI', postupovat v souladu zékonem
o zpracovéni osobnich Udaju c'. 110/2019 Sb. K vy/oucenI vsech pochybnostI smluvnI' strany
prohlasuji, 2e jsou jim zna'my ucinky tohoto prévniho pFedpisu za (Ice/em ochrany soukromI, préva
a povinnosti pFi zpracova'nI osobnich udaju.

17.4.3. Zhotovitel bere na védomi, 2e se ve smyslu vs'ech vys"e uvedenych prévnich pFed‘SI‘I’ povaéuje
a bude povaz'ovat za Zpracovate/e osobnich ddaju, se vs“emi pro néj vyplyvajicimi dus/edky
a povinnostmi. Objednate/ je a bude nadé/e povazova'n za Sprévce osoach udaju, se vs'emi pro
néj vyplyvajicimi dus/edky a povinnostmi.

17.4.4. Ustanoveni o vza'jemnych povinnostech Objednate/e a Zhotovitele pFi zpracovéni osobnich udajI.°I
zajis"t'uje, ze nedojde k neza'konnému pouzitI osobnlch udaju tykaji'CIch se Subjektu udaju ani
k jejich pFeda’nI’ do rukou neoprévne'né tFetI' strany. Sm/uvni strany se dohod/y na podminkéch
zajis'te'ni odpowdaji'CIch opatFeni k zabezpecenl ochrany osobnlch udaju a za'kladnl'ch prév a svobod
Subjektu udajfi pFi zpracovéni osobnich udaju Zpracovateiem.

17.4.5. Zhotovitel se zavazuje zpracovévat pouze a vy/ucné ty osobn/ udaje, které jsou nutné k vykonu
jeho cinnosti dle této smiouvy.

17.4.6. Zhotovitel je opra’vnén zpracova'vat osobni udaje d/e této Sm/ouvy pouze a vy/ucné po dobu
L'Icinnosti této smlouvy

17.4.7. Zhotovite/ je oprévnén zpracova’vat osobni Lidaje pouze 2a Uée/em stanoveném v pFedmétu této
smiouvy.

17.4.8. Zhotovitelje povinen se pFi zpracovéni osobnich udaju FIdit vys/ovnymi pokyny Objednatele, budou-
Ii mu takové udéleny, atjIz ustnI ci pI'semnou formou. Zhotovitelje povinen neprod/ené Objednatele
informovat, pokud dle jeho na’zoru udé/eny pokyn Objednate/e poruéuje GDPR nebo jiné pFedpisy
na ochranu osobnich udajL‘i

17.4.9. Zhotovitelje povinen zajistit, fie osoby, jimiz' bude prova'dét pinéni pod/e této smlouvy, se zava’iou
k mIEen/ivosti ohledné ves'keré c'innosti souvisejic/ s touto smlouvou, zejme’na pak k m/c'en/ivosti
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18.1.

18.2.

19.1.

1 9.2.

1 9.3.

19.4.

ve vztahu ke vs”em osobnl'm Lidajflm, ke kterym budou mI't pFI'stup, nebo s kterymi pfijdou
do kontaktu.

17.4.10. Zhotovitel je povinen pr'ijmout s ohledem na stav techniky, na’klady na provedenl’, povahu, rozsah,
kontext a Uc'e/y zpracova'ni i k rfizné pravdépodobnym a rfizné za'vai'nym rizikfim pro pra'va
a svobody fyzickych osob, vhodné technicka’ a organizaéniopatr'em’, aby zajistil Urovefi zabezpec'enl'
odpovidajl'ci danému riziku, zejména pak osobnl' Udaje zabezpet‘fit vfiEi na'hodnému c'i nezékonne’mu
zniéeni, ztrété, zme'né, zpFistupnéni neopra'vnénym straném, zneuz'iti c'i jinému zpfisobu
zpracova'ni.

17.4.11. Zhotovitel je povinen pisemné sezna’mit Objednatele s jakymkoliv podezfenim na porus’eni nebo
skuteénym poruéenim bezpeénosti zpracova‘ni osobn/ch ddajf] pod/e ustanoveni této smlouvy,
napr'.: jakoukoliv odchylkou od udélenych pokynfi, odchylkou od sjednaného pfistupu
pro objednatele, p/a’novanym zvefejnénim, upgradem, testy apod., kterymi s'e dojit k Upravé
nebo zméné zabezpeéeni nebo zpracovéni osobm’ch Udajfi, jakymko/iv podezfenim z porus'enl’
dfivérnosti, jakymkoliv podezfenim z néhodného c'i neza’konne’ho zniéeni, ztra'ty, zme'ny,
zpr'istupnéni neoprévnénym straném, zneuiitl’ 6i jiného zpfisobu zpracova’m' osobnich Lidajfi
v rozporu s Nar'izenl'm. Spra'vce bude neprodlené sezna'men s jakymkoliv podstatnym porus'enim
téchto ustanovenl’ o zpracova'm’ dat.

17.4.12. Zhotovitel neni opra’vnén, ve smyslu El. 28 Nafizem’, zapojit do zpracovéni osobnich Udajt‘i dalto
zpracovatele (za’kaz Fetézeni zpracovatelfi), bez pfedchoziho schva’leni a p/semného souhlasu
Objednatele.

17.4.13. Zhotovitel je povinen a zavazuje se k veékeré souéinnosti s Objednatelem, o kterou bude poz“a'da'n
v souvislosti se zpracovénim osobm’ch Udajfl nebo které mu pFI'mo vyplyvé z GDPR. Zhotovitel je
povinen na vyz'éda'ni zpF/stupnit Objednate/i své pisemné technicka’ a organizaEn/ bezpeénostni
opatFeni a umoz'nit mu pFipadnou kontrolu dodriovéni pFedloienych technickych a organizaénl'ch
bezpeénostnich opatFeni.

17.4.14. Po skonc'em’p/atnosti této smlouvy je Zhotovitel opra’vnén vs'echny osobn/ Udaje, ktere' mé v drz'em’
archivovat p0 dobu 10 let, aby je mohl pouiit jako dflkazy své éinnosti pFi sporech. Po up/ynutl'
archivaém’ doby je Zhotovitel povinen vs'echny osobn/ Udaje, které ma' v drz'eni vymazat, a pokud
je dosud nepFedal Objednateli, pr'edat je Objednateli a déle vymazat v§echny existujl'ci kopie.
Povinnost uvedena’ v tomto Ela'nku neplatl', stanovi-Ii pra’vni pFedpis EU, pFI’padné vnl‘trostétni prévnl'
pFedpis Zhotovite/i osobni Udaje ukla'dat i p0 skonéenl' uvedené archivac'nl' doby.

Ela'nek XVIII. Nésledné nemoinost plnéni
Stane-Ii se dluh p0 vzniku za'vazku nékteré ze sm/uvn/ch stran nesplnitelnym, zanika' za’vazek pro nemoz'nost
plnéni. P/ne'ni neni nemoz'né, lze-Ii dluh spin/t 2a ztiz‘enych podminek, s vétéimi na’klady, s pomocijiné osoby
nebo az" pa uréené dobé.

Nemoinost plnéni prokazuje dluz'nl'k.

éla’nek XIX. Vy§§i moc
Zédna’ ze smluvnich stran nebude odpovidat za nesplnéni kterékoli ze svych smluvnich povinnosti dle te’to
smlouvy v dfisledcich udé/osti z vys's'i moci. Platebni povinnosti vzniklé pFed udé/ostmi z vys's'i moci nebudou
udé/ostmi z vy§§i moci prominuty.

Vys's'l' moci 59 pro dc'e/y této smlouvy rozumi neobyc'ejné, objektivné neodvratite/né okolnost, které nemfiie
byt zabra'ne'no ani pr'i vynaloz'enl' ves'kerého Usi/I', které lze poéadovat za danych podminek konkre’tnl'ho
pr'l’padu. Pravidelne' je vys's“1'mocipouze neodvratitelna' udé/ost vs'eobecnéjs'iho a rozséh/ejéiho rézu bez ohledu
na to, zda jde o uda'lost rézu z'ivelm'ho (napf‘. pr'I’roa' pohroma) nebo rézu socia’lnl'ho (napr'. véleEné uda'losti,
nakaz'liva’ nemoc charakteru epidemie). Nesml' to v§ak bit oko/nost neodvratitelna’ jen subjektivné, ktera’
vyp/yva' z osobnich, zejména hospodéfskych pomérfi smluvnl' strany (napF. nemoc, usmrceni Urazem) a déle
pfeka’éky plnéni, které sm/uvnl' strana byla povinna pfekonat nebo odstranit.

V pFI’padé jakéhokoli zpoédénl’ Zhotovite/e 6i Objednatele s plnénim povinnosti vyplyvajic/ch z této smlouvy
v dfis/edku uda’losti z vys's'l' moci bude mit povinna' sm/uvm' strana pra’vo na prod/ouz'eni v§ech lht‘it plnénl'
o takovou dobu, jaké bude pF/méFené a potr'ebna' pro pfekona’nl' nés/edkfi uda'lostl' z vys's"i moci.

PFi zji§téni vyskytu uda'losti z vys's'l' moci, sm/uvn/ strana, jejl’z" plnéni povinnosti pod/e této smlouvy takova'
uda'lost ohroz'uje, okamz'ite" p/semné informuje druhou sm/uvm' stranu a vyna/o veékeré Usi/I' na pr'ekonén/
své neschopnosti p/nit povinnosti pod/e této smlouvy.
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20.1.

20.2.

21.1.

21.2.

21.3.

21.4.

21.5.

21.6.

21.7.

C‘Ia’nek XX. Zmény smlouvy
FORMA ZME'NY SMLOUVY
20.1.1. Kaida' zména této smlouvy musi mit pisemnou formu a musi byt podepséna osobami oprévnénymi

jednat a podepisovat za Objednate/e a Zhotovite/e, nebo osobami jimi zmocnénymi.

22.1.1. Jakakoliv zména smlouvy mu5I byt sjednana jako dodatek ke smlouvé s CIselnym oznacenim pod/e
poradového cis/a pris/usné zmény smlouvy.

22.1.2. Zépisy ve stavebnlm deniku anI za’pisy z jakychkoliv jedna’ni v souvislostl s p/nénim te’to smlouvy,
5e nepovazuji 2a zménu smlouvy, ale slouz/ jako podk/ad pro vypracovén/ prIs/usnych dodatku
ke smlouvé.

22.1.3. Ves'keré zmény smlouvy musi byt provedeny v souladu zejména s ustanoven/mi této smlouvy a ZVZ.
Ves’kere’ provedene' zmény smlouvy, ktere’ nejsou vyhrazenou zménou zévazku pod/e § 100 ZVZ,
nesmi byt podstatnou zménou smlouvy ve smys/u ustanoveni § 222 ZVZ a musi byt pFed jejI‘ch
sjedna’nim sm/uvnimi stranami pod/e § 222 ZVZ posouzeny.

VYHRAZENE ZMENY 2A VAZKU
20.2.1. Objednatel si vyhradi/ zmény za’vazku v nés/edujr’cich ustano venich te’to smlouvy.-

20.2.1.1. Zme'ny doby plnéni v Elénku II. odst. 2.4. te’to smlouvy.

20.2.2. PFI' zménéch pod/e odst. 20.2.1. této smlouvy postupuji smluvn/ strany pod/e pFI'Iohy E. III. této
smlouvy obdobné.

élének XXI. Zévé'reé’na’ ustanovem’
Pokud nenI’ v této smlouvé vys/ovné uvedeno J'inak, pr'edk/a'da' Zhotovite/ TDS a Objednateli veékeré pisemné
dokumenty vz'dy ve tFech vyhotovenich, ktera' budou slouiit pro vnitr'nI' potr'eby TDS a Objednate/e.

Zménu opravnénych osob nebo zménu rozsahu oprévnénl téchto osob, stejné tak zme'nu udaJu uvedenych
v za'h/avi této smlouvy J'e nutno oznamit druhé sm/uvnI strané pisemné. Ucinnost ma takovéto zména dnem
dorucenl.

Zhotovite/ nenI' opravnén prevést bez predchozmo pI'semného souh/asu Objednate/e sva' préva a za'vazky,
vyp/yvaJICI z této smlouvy na tretI osobu.

Ned/lnou soucasti této sm/ouvy J'sou tyto pFI'Iohy:
pf/loha c'Is/o I. PROJEKT, ROZPOC'ET
pr'iIona c'Is/o 11. HARMONOGRAM PLNE'NI’
pi'iloha c'isIo III. DOHODA o JEDNOTNEM POSTUPU FRI ODSOUHLASOVANI ZMEN A ZMENOVY’ LIST
Smluvni strany 5e dohodly, ie jejich vztahy touto smlouvou neupravené 5e r'I'dI' pFILs/uénymi ustanovenimi
obéanského zékoniku v platném znéni, nevyp/yvé—II’ z ujedna’nI’ v této smlouvé jinak.

Smluvni strany shodné a vyslovne' prohlaéuji, z'e dos'lo k dohodé o celém obsahu smlouvy 3 2e je jim obsah
smlouvy dobr'e zna’m v ce/ém jeho rozsahu s tim, 2e smlouva je projevem jeJ'I‘ch véé‘né, pravé a svobodné vfile
a neby/a uzavr'ena v tI'sni EI 23 na'padné nevyhodnych podminek.

PFI’padné nevynutite/nost nebo neplatnost ktere’hokoli E/énku, odstavce, nebo ustanoveni tét'o smlouvy nemé
v/Iv na vynutitelnost nebo platnost ostatnich ustanoveni te’to smlouvy. V pr'ipadé, 26 by jakykoli takovyto
Elének, odstavec nebo ustanovenl’ me'lo z jakéhokoli dL‘I’vodu pozbyt platnosti (zejména z dfivodu rozporu
s ap/ikovate/nymi zékony a ostatnimi pra’vnimi normami), provedou sm/uvnistrany konzu/tace a dohodnou se
na prévné pfijate/ném zpfisobu provedeni zémérfi obsaienych v té 5a’sti smlouvy, jez“ pozbyla platnosti,

V Brné dne ................................ V Brné dne ..........................

. .... .n-u- ........................................... .......... .u-n-.--.-.---..-.....n-n...-.......----...

za Objednatele za Zhotovitele

Ing. Nade'ida KFemeEkové Ing. Jan Vejtasa
Fed/te/ka jednate/ spo/eénosti
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